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w 
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*t 
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f^ 
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Ä 


7      ff  fr 


^ 
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J?^        J^_ 
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Aithra 
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nar    -     ret  ihn 


*t 


.ti 


Ä 
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^ 
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/■ 


^mi 


:fe. 
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Ktscg: 
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?^ 
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*fe 


^ 


m 


Aithra 


f 


mt 
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Las    -     set     ihn 


an 


lau  -  fen     an 
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s 


^ 


fe*^ 


te 


T—'-i 


i 


*  j  * 


:  P  f  I 


#  ?  # 


#  ?  # 


^^ 


frfri;/ir  ^ 


Aithra 
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zig       Bau 
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*t 


fe-     T  J^ ,  1 
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^=p= 


S 


s^ 


J?^->  ti-ffl 


-J^^v     ?J]^ 
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Aithra 


*t 


79 


Schwert 


9 


^^ 


i»  ff-      M 


in  der        Hand. 


»= 
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i  jJiFp  _7^'p^^ 


Ä 


M^ 


V 
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T* 


t^p.^"^HJbJ||J  I  t|jr-J 
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u 


^^ 


^^ 


rf 


^ 


^^ 
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Aithra 
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S 


Dreht  ihn,  drillt  ihn! 


m 


?rii;:^~^ 


% 


^r^L  v^t 


Zwin  -    kert  und     zwit  • 


^ 


m 


m^ 


f 


? 


^ 


^tf^i 


'  dim. 


rtzr 


^ 


^ 


i»-p#- 


Aithra 


\J^     7    7 


f 

ihn 


^'tT^a  v^r,  /'t 


-  schert! 


Dreht 


^"W*^^^^  ^^^p.».*^ 


>ii«t  «r^  't: 


^^;s^ 


iL^ 


^^^ö 


^ .  ^  ^  p 


!'■>¥  J^  V  ?J 


;& 


1.11. 


£^ 


p 


^^Ui,i± 
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Aithra 


Aithra 


M=t 


81 


Die  Rückwand  des  Hauses  wird  durchsichtig,  man  erblickt  das 
Treiben  der  Elfen,  von  denen  einzelne  sich  als  Kriegerverklei- 
den,  Helme  aufsetzen,  Schilde  und  Speere  schwingen. 


rc 


^ 
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± 


u 


Flitz,  mtz,  flitz! 

Helena 


J^ 


^ 


Xfz 


7      V 


ih-ne 


f^ 


Oh-ne     Zau 


dem 


*fc 


tö-te  mich  denn! 
Menelas 


5m 


0^^ 


^ 


Wie  lieb    -      li  -  ches 
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Immer  fließen- 


^r?  hJ^)  I  bf      J^^ 
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^ 


Weh. 


noch    in  die 


ser    Ge  -    bär     -       de       die 


=tf 


^m 


•Ü^H      %J^J4      ,^: 


M^   J  ftl 


*=^ 


S 


H^ 


dimin.^^ 


^^ß=H 


'm 


±^ 


ä:;ä 


i 


f= 


F 


tf 


der  {seinpre  piu  moto) 


f  iiJ  r  "''' 


^ 


Men. 


f 


sü  -  ße 


#1ff 


Keh- 


le  ge    -    dehnt 


wie    dür  -   stend   dem 


u 


82  Helena 


»r-    pppir 


^ 


Früheres  Zeitmaß 

{tempo  primo) 


¥r  ppphij 


Nimm mich  ins  Mes-  ser!         Nimm  mich     Lieb       -      ster! 

(abermals  anspringend,  hält  er  abermals  iniie) 


Men. 


Ei- 


sen ent  -  ge     -     gen! 


* 


^ 


\  t       i        ^ 


^ 


Elfenchor   (teilweise  unsichtbar) 


Mit 


Mz 


i      V    Mip 


\ 


Mit 


1^ 


i^ 


Ü 


i 


B 


«Jt^^^T-^ 


^ 


ü 


sf 


^^ 


^ 


^^^ 


^ 


^ 


SM 


r 


5=1 


i 


Bei 


l*ß^ 


?t 
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m^ 


i 


^ 


Lärm   ei   -   ner  Schlacht 


u 


^^ 


be   -    stürmt 


tpS 


sei        -       nen 


Chor 


^^ 


^^^ 


Mit  Lärm  ei    -    ner 


Schlacht . 


be   - 


stürmt 


sei        -       nen 


m^=^ 


m 


Lärm  ei  -   ner  Schlacht        be  -    stürmt 


tfM 


E^S 


^ 


^ 


3^ 


3 


H     y  J\ 


}=^ 


m 


jrp 


P 


•>•  V'  iir'  i^r  "^  ^ 


^ 


S?^  '  tiJIItP 


tf 
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Menelas 


7      7      7 


^'^'    ^  ^    \        ^ 


\  7    ^ 


^ 


Wie     ist  mir? 


Was   hör  ich? 


'' 


u 


i      7  i 


(leise)  J) 


7    1^         7    i 


£ 


^ 


4  Soli 


Elfen 


Chor 


(Im  Orchester  aufgestellt) 
0 


m 


Drom  -  me  - 


tet 


und 


*W 


Kopf! 


*^  Kopf! 
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i 


U. 


71 


trom-  -   melt! 


ä 


m 


I 


>     i> 

Pa  -   ris 


fc 


s 


hier! 


^ 


TT 


I 


4^ 


t 


i  i      i^     i)      i: 


fcfc 


P 


Mit  Lärm  ei  -  ner 


Schlacht . 


be 


^T=^ 


J)l     i^^'    J^-' 


Mit    Lärm  ei  -  ner  Schlacht 


/  IV 


^ 


i      '    ^    uh 


Hen. 


Wer 


* 


^^ 


T    ^  "r 


P 


^?=^ 


stürmt 


sei      -      nen 


Kopf! 


Hai    -   tet     ihn 


|¥ (      ,    t     i 


^p 


llf       -r    i    ^ 


w 


'^^^ 


Chor 


Mit 


Lärm  ei  -  ner  Schlacht       be  • 


stürmt  sei  -    nen 


Kopf! 


M 


^ 


m 


5E 


^ 


^ 


äEEE 


^ 


*       d 


be  -  stürmt  sei  -  nen 


U^ 


Kopf! 


Hai   -    tet    ihn 


w0m 


^ 


«^'>j'  j'^ 


V 


Mit  Lärm  ei  -  ner    Schlacht        be  - 


stürmt  sei    -   nen 


** 


^m 


!->  ^I'll'» 


I^V.   yH  7, 


^^ 


^/\r'\ii^^^ 


p 


''.N||ll  •[Hf  j,J^  ^j^ 


??3ffl 


stacc. 


tä& 


^ 


J.-'J.    J.^J. 


m  '  m  *jt 


/•^ 


r 
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Helena  (dringender) 
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l»pir    P  P 


tf 


Was  dein         Herz_  be  -  gehrt, tu 


g  hJ      iiJ^  V 


Men. 


ris         hier? . 


** 


^# 


i 


4  Soli 


Hier        steht 


Pa      -       ris! 
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»       •■  ^^      «|j' 


iÄ 


tJfc 


gp^ 


^ 


jj,^ 


i 


s 


* 


i 
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^»If* 
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PÄ 


£a^ 


^ 


^i 


■^l  vJr-^ 


^ 


^ 


^^ 
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end  -  lieh  mit     mir! 


*t 


i 


^^ 


^ 
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Elfen 
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i 


li 


Pa 
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Hier        steht 
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M: 


^ 


1^ 


Hier  steht 


«t 
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^^ 


1^1 


Mi 


ilLärmeinerSchlachtbestürmt seinen  Kopf! 


Hier    steht 


86      MenelaS  (verwirrt) 


i 


m 


^ 


i 


^^ 


^ 


fällst        du  noch    so? 


Auch     der  Stich   in     den 
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^M 


Ht-  i\f  h 
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iHrrT 


w 


^ 


^%% 


^S 


=^ 
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M 


f  \>^  Hp    p 


m^ 


Allmählich  immer  noch  l^haiievCsem/pre  piü 


1 


Men. 


Hals        wird  zart 


lieh     sein? 


Pa    -    ris? 


* 


M: 


^ 


3  Soli 


Elfen 


Chor 


U^ 


Pa  -   ris! 


^m 


' 


1* 


^ 


f 


# 


Ist 


^ 


*^ 


M: 


tf 


a 


^i^ 


fflp.     '^3iJi 


ä 


« 


^Ö 


FFl 


^  Hf^rr 


diip^^^^^^ 
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^ 


p^ 


a^ 


i» 


I 


^1  ^  animato) 


fazp 
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?^ 


stei 


Hier 


steht     Pa  - 


rifi^ 


Pa  -  ris? 


I 


** 


^ 


3  Soli 


Elfen 


Chor 


i 


#= 


Pa  -  ris! 


S* 


^ 


M=i 


# 


ste 


**fc 


Hier 
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Pa 


P 


^^ 
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Ö 


^ 


^ 


Hier 


steht 


Pa 


m 


w^ 


ff 


«* 


^^i 
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^ 


M 


»4^  H,^ 


^M 


? 


^^ 


ft 


*ff 
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^yh^?gp 


S 


^ 
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X 


P 


^^ 


^^ 


=^ 


1^ 
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Men.   -Ä«— 1  ■ 


J 


«* 


^ 


87 


^ 


!!^     ^i    Pl  r  11-^ 


r  l'^T   p 


^^ 


Den  Feld- ruf  hör    ich! 


Gehn  die 


hk 


bT     bJ 


ö 


?^^ 


3  Soli 


i 


M 


Hier  steht 


s 


Pa     -       ris, 


Pa      -       ris! 


P 


Elfen 


<* 


i^^ 


Ö 


''r-    ii?- 


ifEESp 


i 


Ist 


Pa       -       ris, 


Pa     -      ris! 


r^ 


1^ 


Chor 


nU^ 


tHf ^ 


i^ 


bf.        b|.« 


^ 


p-       i>|;«^«: 


^^^ 


Hier  steht 


*ft 


Pa      -      ris! 


^ 


Pa     -      ris! 


a^ 


^^^ 


^^ 


If^j^^^^tlt 


T 


y^K  j^. 


V 


t^^^T^p\% 


^^ 


ffiF 


i!=^ 


^ 


m 


^f«rm 


/ 


fe^ 


pft 
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i 
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31 


r 


^5 
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* 


II"    ,  [>  iiJ'i  f     Ji 


jij^P  ^'PT 
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f 


To-ten  hier  um      und       ru     -       fen      und    wol-len noch  einmal  er-  schla  -  gen  sein? 
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Men. 


Chor 


^    .jf.  89  (er  stürzt  ab  ins  Freie) 


J 


Helena  wankt  nun  totmüde  auf  den 


a2 


^ 


4  Soli 


Elfen 


Chor 


^ 


m 


Pa 


aS 


i^ 
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*^ 


ha! 


Ha   ha  ha      ha! 
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M 
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^=^ 


^ 
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¥  i^  J^  i^  i'ft  ^a 
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N' 
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^il^T.  V   t^.  -,  »f 


^ 


M 
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s 
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«ffc 


M 
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i 


tf-^ 


Thron  der  Aithra  und  fällt  dort  mehr  zusammen,  als  daß  sie  sich  setzt! 


^ 


f  ? PM  ^ m 


^     y     y    ^ 


ASoli 


Elfen 
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Ha  ha  ha    ha  ha   ha 


ha! 
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i 
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Ha         ha        ha     ha        ha  ha        ha! 


Ha        ha        ha 


1^ 


2^ 


m 
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i^ 
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a2 
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Elfen 


4^ 


(verschwindend) 
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\t 
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^ 


Chor 
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*S 


Aithra 

will  aufstehen) 


(sie  setzt  sich  auf  den  niedrigen  Sessel) 


Pbi'^^^ir  PM 


^ 


±±: 


Bleib   sit-zen!  Scho-ne  dich! 


^M* 


i 


a2 
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)  1  1  i  ==¥= 
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Elfen 


(entfernter) 
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$ 
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Etwas  ruhiger  werden  (/"oco  calandosi)        91 


^ 
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Du  bist  in  Po-  sei-donsHaus, He-le-na, 


«^ 


Helena 


^ 


HSEi 


^•H^-  I  ^1) 


?^ 


m    *'  * 


Wer  bist   du?  Wem  ist  dies  Haus? 


U^ 


y  p  7  7  i^ 


Chor 


ha! 
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Aithra 


u. 


r  hJ    J)  J  J)  J'  ^ 


^  (Helena  steht  auf,  späht  hinaus)  (Muschel  lacht) 


i'    ii    i)    J' 


I?    P  H-''  Ji 


Aithra 


* 


# 


Au  -  g^en-blik-ken  kehrt   der       Furch    -    ter  -  li  -    che    zu     -      rück!     Ö     wie    ich     ihn 
Tt  accelerando 


n 


-t-^ 


s* 


«?L 
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92 


Lebhafter  (piü  mosso) 


^ 


Hp  it    r 


Aithra 


4* 


has    -     se! 
Helena 


u 


^ 


s 


o. 


*fe 


Muschel 


wie      ich    ihn  lie 


be! 


^m 


w^ 


E 


^ 


* 


Me  -    ne-las!    Jetzt     läuft     er    wie     ein         Toi  -  1er    ei  -    nem 
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(unsichtbar) 
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f 
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^ 


M: 
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-fVr 


[a         Im   ha     ha         ha  ha  ha!      ^_ 
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i 


^ 


-K» 


Äl 


^ 


^m 


^ 
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?^ 


^ 


Du  bist  durch -näßt,        meinst     du,  zu      trock  -  nen  be  -  darf   es    des    Feu-ers? 


At 


(Helena  sieht  Aithra  lächelnd  an) 


ll'Viii     yj    ffir     Jif      It     JiJ 


^ 


94 


Aithra 


f     ¥^rT 


Ich   trock- ne  dich 


mitmei-nen  Au    -     g-en! 


m 


Helena 
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te 


.»^-JX] 


Wie  sanf-  te 


^ 


»J^  JJ 


^ 


i 
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^ 


^^^¥a  ^j- 


^^ 


r 


A» 


^  7  ^  p  I  r  ~  p  p  p  I  ^-^  ^  "^  ^  '^i  f   ^ 


Aithra 


Hei. 


1 


Die      lieb-        -  li-chen   Wan-g-en    so  ent-stellt 


m   J      il,    hilSE^SIEj 


War  -  me     mich  durch-dring-t ! 


%i{^l^fji  I  j--;t3  li  ^^ttti^^vJ^  I  ;tj  rli 


r 


^^-"-ZT* 


«5 


JU-P^ 
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r 


f^ 


^ 


T 


i 
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(sie  streicht  ihr  die  Wange) 


PiM  jir  J^N-  ^ 


Aithra 


Hei 


vom  Salz  des  Mee  -  res! 


Ä 


Allmählich  etwas  fließender 

(a  poco  piü  moto) 


g  7  J  Jl  p    li 


Wie  du  mich   an  -  rührst! 


-^    "     ff       ^  *^        ■xm 


■espr^ 


tjr-cto^ 


te 


F 


P^ 


? 
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^ 
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tfllj|i>  i  vvrf  rKr-         p  f\ 


hy  I  vjfp  p  ^P 


Aithra. 


Oh-ne  Glanz  die     Haa  -  re! 


feii^   JT^it 


m 


j^ 


^3 


^J) 


?^^^ 


Meinst    du,  ich  brau-che 


rn    ^.^     ^.fUfTh;^ 


1»-B^ 


^!3=« 


P 


P 


gfe^ 


^^S 


g^ 


ffln-Ti? 


^ 


^i  i"''i 


r 


*to 


4«  mp  ^  r Tff^pj^i 


36 

(sie  streift  leicht  über  Helenas  Haar) 


Aithra 


Sal-benund  Öl, da-mit  sie  dir     leuch    -    ten? 


Ät 


m 


Hel6Iia(vor  dem  Spiegel,  den  auf  Äithras 
Wink  die  Mädchen  hereingebracht  haben) 


^^ 


Wie  ich  er  • 


AA 


tefe 


^^iII2^^  V 


^ 


g 


ii 


i 


=F^ 


te 


:i 


<?m.        s 


^ 


^ 


(2^ 


F 


7" 
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i 


te 


(entzückt) 


^^ 


Aithra 


Hei. 


AI  -  -   1er  -  schön  -  ste ! 


feto 


V  i|J'  J)  ^i)  j^  litJ^  g 


rr    p 


g-län  -  ze! 


Be-ste,         was  hast  du  aus   mir  g'e-macht? 
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S 


Tf^CrTi 


^S 


* 


2; 


^'1*  ^iiMft 
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1^=f 
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rück   dir  g-e- bracht. 


4y 


^ 


97 


(nachdem  sie  sich  abermals  an  dem  eigenen  Spiegelbild  geweidet)    Helena. 


m 


Wieder  ziemlich  lebhaft  (animato  assai) 


Was 


^ 


^m 


ä 


-jr^^jp"3 


^^«JTO 


=p 


p^ 


Hei. 


V^^titi^H^^fflp  p  ^p  ^ 


^^^^ 


^i^ 
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Hö    -    re!  Seit  je-nemver- 


^p  '-i'^"pJ'<J'U  j)j^j.j 


sprich  nicht  von  Pa-ris  und  "je-nemTa     -     ^ge!     Tempo  I 


pv;ji  ^  1  t 


^..T^ 


^5..^ 


S^ 


l|!pl|p^^^i 


m? 


V'i,''i.  iiJi  ?  V  i     y 


_    1  3. 


13    1 


^ 


^ 


^^ 


^        V  y 


f 


V   y   y< 


jj 


^''1'  A  » Ji  Ji^J'  j^  j)  j.^  Mp  "M '  II Ji  r    ^  I  ^     'P  it J^- 1^^ 


Aithra 


wun  -  sche-nen  Ta-g-e"hast  du      dei  -  ne  Frau  mit  Au  -     gen 


nicht  wie  -  der  -  ge  - 


\ 


{^^^^^, 


-^f-^ 


^ 


^B 


^5 


3E 


y  ifM'y-ct^T- 


^ 


\ 


^= 


s 


V    y      i      ^ 


3E 


MlJ^r- 


?r 
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Aitlira 


igi      Sehr  schnell  und  heftig  (allegro  molto  e  violente) 


(Menelas   hebt  jäh  die  Hände  über  seinen  Kopf) 


|(Althra  steht  auch  auf,  tritt  dicht  vor  ihn) 


Früheres  Zeitmaß 


m 


W  Jl   P    V     i  }.  I  J      liJ''   J'  ^ 


Aithra 


Mer  -  ke ! 


Tempo  I 


Als        je    -    ner  frech  und  ver 

Clar. 


# 


^ 


a  3 


m 


^^m 


m 


iiii'i^f  "i 


I 


^^i 


IV> 


m 


m 


s 


f<^  'r   \^ 


accelerando 


Aithra 


A.  7903  F. 


Plötzlich  langsamer  m.  m.  J  .-  b6 

(meno  mosso  subito) 


107 


Aithra 


Früheres  Zeitmaß  (tempo  primo) 


h^  J      J^  h  h^\h  v^^ 


Aithra 


heim    -     lieh  sorgf-ten  die    Göt-ter  um  dich . 


Menelas 


^ 


jf-  i'p  p  r  » 


^ 


Hü    -     te  dich, Weib,  daß  ich        dich  nicht 


!;,  ^  ■—  - 


Fließend  (con  moto) 


HQÜipip-  P'r  T   iif!  p-»p  p 'ip  p i'p  r  i 


^^ 


Aithra 


Furcht  -  bar  sind  dei-ne   Buk  -    ke,  Fürst!     Trin 


ke  hier  aus  die-sem  Be  -  eher, 


S 


W 


Men. 


stra    -      fe! 


i=^ 


^h^^y* 


t^^iirr'r^iffl.|)tt'^'"^to> 


pp 


pp 


hpCPp-^f^f  • 


s 


i^^ 


-^^^ 
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Aithra 


'sie  trinken  beide,  Aithra  nur  zum  Schein) 


m 


p  p  p  p  I  p  J^^«^'  ^    gj 


Aithra 


Heim  -  lieh  sorg^-ten  die       Göt  -  ter    um  dich:         in   die 


It  -  P. 


F"^ 


Wieder  plötzlich  langsamer 

(meno  mosso  subito) 


Aithra 


1?     ''^-^ 


.         acceler.       ,134  '         3       '       , 3  ~'      ^^ IT^l 

j  V  <(;  p  tfJi  iip  I  r  ^  p  p  p  I  ''P        p     ?  p  ^^ 


Aithra    ßn,       V 


ein    duf  -  tig-     Ge  -  spenst,       wo  -  mit    sie         nar    -        -    ren  die  sterb  -    li  -  chen 


A.7903  F. 


P  pT 


Tempo  primo 
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Aithra 


Man    -       -     ner! 


I 


H' '  J'iiJ  ')  *>=$ 


^^^: 


3  Soli 


Elfen 


Chor 


(unsichtbar) 


Ein       Luft 


ge-bild,  ein      duf     -     tig  Ge   -     spenst, 


:* 


Ä 


i 


7  J- 


'^==^ 


V 


Ein  Luft  -  ge-bild, 


3  Soll 


Elfen 


Chor 


Aithra         135 


ltJ>«J' J'^P  "p-J^ 


S 


li 


Dein       Weib  "in     -     des-sen,  die  schuld-lo  -  se 


$ 


3  Soli 


Elfen 


Chor 


^^^ 


^ 


ja                                    ja     ja  ja  ja! 

■?  *  ^ 3 


^  i       I     i^    f:  yi  \^*l/f    > 


nar       -        ren  die     sterb  -    li-chen  Man -ner! 


accelerando 

5i 


A.  7903  F. 


HO 


Aitlira 


j^J'>^j^;iiiJijii)iijiii(ji.  jijjij  j)i  r  p^p 


tf 


Schö-ne,  ver-bar-gen  sie  an  ent  -  le  -  ge-nemOrt  vor        dir   und  der  Welt. 

Menelas 


tf 


An  wel-cherStät-te? 


^  A  a  3 


3  Soli 


Ja  ja, 


ja  ja! 


^' 


Ü 


i 


tii 


« 


P 


S 


? 


i- 


^ 


ft 


:^ 


w 


Mäßig  bewegt  (moderato)  M.M.  J.=  56 


m 


>   V  ^    }ii 


Aithra 


Am 


*fe 


(noch  dringender) 


iiit      ;iJij-dp~ii.MJ-)||p  Pliifi  J'  >     ui'iiiiiij^ 


Ach-te   die    Wor-te   be-vor  du    sie       re-dest! 


An  welcher  Stät-te? 


±4« 


m 


-iL 


P 


w 


n=^ 


"^^^ 


^ 


*    •IgjK 


?rif=T 


^i^ 


P 


^*=i 


ot/ 


^i 


^ 


*F^ 


!■•  I« 


m 


p 


{{'  '^  i^  '»    i 
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4t 


i^  I  J     >-frf    P    I  p-  ii 


ii 


Aithra 


^ 


I 


P      P      ^'    P 


Hang      des     At    -       las      steht         ei  -    ne    Burg,  mein  Va  -  ter    sitzt    dort:    ein      ge 


^m 


^ 


■       ff     )cr: — m 


^^ 


JtJ! rzÄ 
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Althra 


*i 


f  n^  p  ^'  ^M)ip-  J^"Mp  p  Pi^r  p  p-  Ji 


?= 


wal  -  ti  -  ger    Herr    und    ge  -  furch  -  te  -   ter     Kö  -  nig!  Drei    Töch  -  ter    wuch-sen 


fe 


^  i-imt 


f     f 


ifc==4 


V    y 


M 


^? 


^^ 


i> 


t 


pp 


y    y    .^ 


^  i)      ^    ^ 


* 


^'  p'  p  p  j^-  ^1  ji  }\\  «^ijirpT'p  M I  p'  P  p  p  p  p 


Althra 


Hau-  se    auf,  zau-ber-kun-dig      al  -  le  drei:_  Sa-  lo-me   die     stol  -  ze,  die  schö-ne  Mor- 


f  ^JT^  i 


1    y      ^ 


S 


T_ 


S 


t^ 


V   y   J)  y 


41^ 
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f    P     J)   P    P   P-     [^ 


pJw   i 


i    y  i   r  j^      J) 


Aithra 


i*: 


g"a  -  na  und  A  -  i    -    thra  die  jun 


ge! 


Zu 


Menela, 


^1^^^^ 


as 


).  Ji  i  I  r  7  ^  ^ 


$ 


Hü  -  te  dich,  Weib! 


#: 


^^ 


?!  I  y.'ip^#fli: 


w 


i     hi' 


i3i*f 


P 


P  rs 


m 


tMii»  i  « ,  .^ 


s 


p^ 


k^. 


i^«^ 


**: 


h  ¥  P  P  p  p  1^'        ^  "r    a 


Althra 


uns       ins    Haus     brach  -  ten  sie       schwe 


bend  dei  -  ne 


Fließender  (piü  mosso)  _ 


^^^^^ 


T    prZ7 


m 


£d^^ 


\fm    \m\ 


« 


«^ 


^ 


r 
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y 


Aithra    -/?U — ' " 


11^'    P       ^'  M\  }l  i»  Ji  J^  ^'  P   ^^  J^ 


tf 


Menelas 


Schuldlos  schluinmernd,wäh- nend, sie  lie-ge   in  dei-nen  Ar-men, 


f  ji-  n  J 


Hü    -    te  dich,  Weib 
1 


*» 


Immer  lebhafter      i«« 

{sempre  piü  animato)       '"*' 


Aithra 


lagsie  bei  unsdie  Jah-re  im  Haus,      die-wei-len  thronte  das  Luft    -    gespenst  zuoberst  unter 


O: 


y 


m 


■A 


Sg 


U 


^ 


^s^r^  . 


^ 


I* 


Aithra 


a^p  ife  "B  p  M'  ^ 


J-     <n  I  J)      J^  ff  P 


f 


f 


herr  -      -  li-chen   Söh  -  nen     und      freu    -        -     te     sich        am      Bran  -      -  de  der  Welt 


53 


^tlt  Y%1  ^  f 


~0fL^^^^ 


■ 


*M 


'-^  M  ^ 


#-^ 


&^: 


^ 


W 


^ 


f«»i=*^' 


^ 
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Aithra  \^       1 


? 


^ 


-U 


und  am  To 


dei 


Ö 


140 


113 


^ 


de     der         Hei     -        -    den  Tag  für  Tag! 


Menelas     3 


^     JJJ^llJl 


8- 


Die,_    wel  -  che 


* 


#-ei» 


"hk: 


Ss 


4  ^1^1"-  hJ'f-^ 


\k\ 


^EEl 


^ 


Ö 


^^ 


cresc.  _  - 


^ 


5 


3         3 


«--^ 


^r«     ^^i^iT^^ 


«-•-=-•-•■ 


^ 


^ 


^  p  '^r  P  itp 


Aithra 


Ein    Luft  -   ge  -  bild! 


hier mei-  nem    Dro   -       -    hen        trotz    -        -        -    te? 


Men. 


mei-  nem    Dro   -       -    hen        trotz 

Elfen  (unsichtbar)    jf      \ 


3  Soli 


m 


Aithra 


Men. 


DieWes  -  pe  die! 


% 


^^ 


Hier 


noch   stand   sie 


.-  ^1  n  i\  \^    i 


m 


Elfen 


Luft    -     ge-bild! 


Chor  Ip 


1 


Die 


Die  Wes   -         -     pe      die! 
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m^ 


i 


fc 


AJtira 


Men. 


Ein  Luft  -  ge-bild! 


to 


I 


P^^ 


un  -       -    sag 


bar 


lieb    -      -    lieh. 


'i  n^  hl  ' 


t 


3  Soli 
Elfen 

Chor 


W%s    -     pe     die! 


■^i=44 


Ein 


:^=z 


V 


Ein 


Luft     -    ge-bild! 


142 


^   ^9    M  i 


Aithra 


Men. 


3  Soli 
Elfen 

Chor 


Ein        Ge     -       spenst! 


mm 


w^ 


fEEf 


Ein   Luft  -  ge  -  bild! 


Furcht 


^^ft 


-    ba   -    res 


Luft    -     ge-  bild! 


$ 


"<  1'^       t 


Ein      Ge  -    spenst! 
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Men. 


^3, 


P        p  p  M   P  P  M"    P    F    P   P  P   P^ 


Weib 


dei  -  ne      Wor    -      te    sind    furcht  -  bar      und     stär  -  ker     als      al   -    le      tro  - 


l-fp^P   ''P    P     P 


143 


iuJ^  M  y    M  p 


Men. 


ja  -        -  ni  -  sehen  Waf  -  fen!        Du 


raubst    sie     mir  völ    -    lig-  mit 


M^ 


p    \^p  JiiJ'  ji  J^v  liJ^  ii  irJ)     aJtP 


Men. 


zit-tern-dem    Hauch  aus  lä- cheln-dem  Mun- de!  Weh,  nun   er- blick' ich  sie 


m 


g 


i 


^ 


*^_ 


^ 


s 


? 


^ 


s 


^ 


J(f 


^ 


dimin. 


,P 


^ 


I 


I?. 


mf 


iii^^'^\^'  1 


P 


T 


f 


m 


^ 


^p'  p  p  p 


^ 


Men. 


nim  -   mer      wie  -    der,  ich 


ganz . 


un  -     se  -   li  -  ger 


^ 


E 


Ö 


m 


Y       P 


s 


ssJ 


1 


cresc. 


^ 


^ 


% 


i 


^L^ 


f 


A  7903  F. 


116 


1^4  Etwas  ruhig  beginnend  (Comminciando  un  poco  tranquiUo) 

,    Aithra  (leise)  „ 

3       ,  I  ,    ^ ^         1  3 


i       V  p  ^p  IT  ^P    P  P  P  l^J'  M'^^^     P 


M.M.  J=  68 


Wenn     ich        sie        nun in      die  Ar     -       me    dir    le       -     ge, 


;?J  fc 


Men. 


Mann! 


rp  P  r     ''^'^'  ip'p  P  p~^  J"'^'iVp  p  P  ^p"-p 


Aitlira 


die    du   ver  -  lo  -       -   ren  vor       drei  -  mal  drei    Jah     -     ren  und     ei  -  nem   Jah     -      re,  die 


m 


W 


st|»bpfc]«  \t 


^, — r^ 


Lä£^ 


f-dW 


p 


iJf 


-^=a^ 


b 


^ 


b^    a  ^ 


r^^^ 


^ ^F 


T 


J45 


M     l^i^    ^ 


iJ)  ^P  'T  T   P 


poco  accel. 


p     P'    ^P  I 


Aithra 


herr  -   li    -   che     Rei  -  ne, 


die         Un      -       be  -  rühr    - 
Menelas 


te! 
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wieder  ruhiger  beginnen  (meno  mosso) 

3 


t 


^^ 


Althra. 


Men. 


Au  -     -  gen! 


woh    - 


^^ 


^fe 


w  «b.    i) 


P^""!!    P  pi  'p    ^'       P 


nen     in  Höh 


len      auf  ein     -      sa-mer     In-      -  sei 


r-^-f 


p-    p  p  JM  üJiJmJ'-^^p  p^P  ''P   P  l^p-  p^p 


Men. 


Zau    -     be-rin-nen,  die    zei-g^en     dem,  der    zu    ih- nen  dringt, die       Bil  -  der  der     To  - 


j  ij^^j^^ife 


^ 


^ 


^^ 


3^ 
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i 


146 

Gemessenes  Marschtempo   (marcia  moderato)  ..., 


^ 


?     p  I  r 


i 


u   wirst  sie        sehn!  Be  -  ' 


M.  M.  J  ;  76 


m 


w^ 


Men. 


-  ten! 


3 


:0 


^ 


P 


S 


m. 


s^. 


IJ£7" 


cresc. 


m 


^ 


j-  .u«^^u,^^^^ 


^ 


^ 


1 


-n 


^ 


r   BT 

<9 


^    r    u^ 


m 


Aithra 


? 


Was ficht   dich    ai 


rei  -        -  te  dich! 


(in  größter  Verwirrung) 


iiJ'  Ji  Ji  Ji  Ji  I  r 


äz 


^m 


Men. 


Was wer-de  ich       sehn! 


Un  - 


se     -    ii  -  ger 


147 


i 


^m 


i     >||J^      llü 


Aithra 


Be    -     rei  -  te  dich! 


Be- 


h    "P       P  g  H 


Men. 


Mann? 


O       furcht      -      ba-re         Stun  -de! 


^f 


Eg 


^ 


it 


^g| 


i 


1 


m¥^: 


i 


*« 


t:rr 


ifr^i 


* 


i 


i 


Kl? 
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Aithra 


i  }■     ji 


^^ 


S=tF 


W 


Sl 


rei  -       -  te  dich! 


Be  -         -rei    -  -   te     dich! 


Be 


iU^    ii   J^  J^i-^'  i'    I  ^     p  "  M  M     ^ 


vom        Rei  -   che  der  To  -  ten 


gräß   -         -  li  -  che  Kun   -    de! 


Aithra 


rei  -       -  te     dich! 


aJ'Ji  jl^J'    ^i^    ^j      I  Ji^J^^ 


Men- 


m 


Ff 


Ich"hö  -    re       Bek    -    ken  dumpf 


ge-schla-gen, 


1  »  yitltg^ 


H 


^y^^^^ 


i 


i 


1^ 


ffTS 


# 


/ 


m 


^ 


^■J 


=s* 


«c a^ 


j    •'•  NJii  II j^  H^-    ji 


Aithra 


Men. 


Was  horcl 


'as  horchst  du  hin-un  -        -  ter? 


M^'  J'iii'^i»^ ^"p^p  i*r    $ 


^ 


'bringe: 


ster       x)ringen  die        To 


te  ge     -    tra   -         -  gen! 


--nP« 


Ww 


±* 


ffaF 


K 


W^ 


P 


^^ 


^ 


:;a=« 


#^ 


t^a 


^ 


^^=^ 


^^^^f 


*F 


tt*    ?* 
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Aithra 


149      ^^^ — g_^ 

Zärt    -  -  lieh  ver    -     zau-bert  dich  was   denn  aufs  neu    -    e'i 


aufs  neu    -    e?  Sieh 


Aithra 


p    ^^c_j;-^ 


/>  Pk. 


(sie  winkt.  Das  iHauptgemach  ver- 


Aithra 
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finstert  sich  und  nur  aus  dem  Gemach  zur  Linken  dringt  eine  Helle  hervor) 


wieder  \eThreiteTn(allarffando)     g 

^1 
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(Die  Vorhänge  heben  sich  und  auf  einem  breiten  Lager  wird  Helena  sichtbar,  lieblich  eutacliluiuinert,  in  einem  strahlend  blauen  Gewand) 


Finale 
Helenas  Erwacheii 

Sehr  riiMg  (molto  moderato)  M.M.  J  =  88 


^Hw^'^'im 


'^f^^^^^ 


I«- 


Ä 


TT 


T5 


TT- 


XE 


T¥~ 


^ 


•»-  «►• 


Orgel 


Orge 
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y»  a  ij     (Helena  öffnet  die  Augen) 


123 


t 


Ö 


^ 


fi: 


I.  Hälfte 
J^^  jj  ^J  ,  Elfen  (nnsichtbar) 


O        En 


gel! 


a 


m 


VP      3 


Hl    hi  hi  hi,     hi    hi  hi        hi,  hi    hi  hi   hi       hi  hi 


II.  Hälfte 


P 


hi,      hi       hi  hi    hi    hi  hi   hi! 


jM 


ir^rm 


n^*M^ 


fi: 


^ 


» 


-G! 


35= 


35= 


h^h^f^ 


€  iti'flP-'!'    '■■^^W 


Orgel 


$ 


ft 


^ 


1. 

Hälfte 


Elfen 


2. 

Hälfte 


^^m 


I 


lA 


11"«  f. )  - 


O         En 


-    gel, 


i  J]JiJ^i)vJlii|i)7i 


für 
3.     1  ^ 


flJ'ft-  gg 


i 


hi! 


i 


» 


Hi  hi  hi  hi,     hi    hi  hi      hi, 


hi   hi  hi  hi     hi  hi 


t  jiajij'-iiBii-, .  j,ji.)j'^ 


»II«»  r^W^ 


t 


i 


=a= 


hi       hi       hi  hi    hi   hi  hi  hi! 


-O- 


WWf 


ag 


-o- 


iti^iJhi 


^«ra3i  -.i^ 


=a= 


35= 


^ 


^ 


tfMrr^r 


3E 


-§^ 


Orgel 
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J 


155 


1. 

Hälfte 


Elfen 


2. 

Hälfte 


Üi=ä 


^ 


sw 


wm- 


Ptiit*hi  i 


w^^ 


El    -         -      fen  arg-  li  -   stig  ar     -      me,     die    zwin-kem  im  Zwie-licht         all   -    zu  herr 


N' 


^ 


'^  hiT 


5^ 


^ 


espr. 


iA^ 


II"»  b'j  r^'i^^-ii: 


^a 


i_ 


i 


^^m 


w 


p 


^ 


^^&w 


p 


^B 


^ 


IDZ 


^ 


21^ 


it^-— ipjp 


? 


Ä 


?= 


w 


fp^^^ 


^ 


Orgel 


-9- 


u 


Aithra  (zu  den  Elfen) 


n  -      >vPii',yj  J)iiJ  p   r     p  r  H  r-   r  Ppii^^S 


Ihr     Nax;ht-g-e-sm-del  schweigt   nun  schon!   Schmiegl  euch  zu  Fü-ßen  der  Her-rin! 


1. 

Hälfte 


»II«»  ;j  J  - 


\' 


lieh!       'Helena  hebt  sich  langsam  vom  Lag^r,  vom  Schlaf  erquickt  in  strahlender  Schönheit) 


e 


^I5j 


iA=^^ 


^^ 


Ä 


sni 


"TT 


Or^l 
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125 


Ä 


AllmäMich  etwas  fließender 

MenelaS  (der  kaum  wagt.hm  zu  sehen) C-P^E^^-^^^'' ^^"^   '«"^''^ 


T    lr^P'^\^^w 


i~^^,i^^hJ ,  tW^ 


Die ich  zu-rück-ließ - 


Orgel 


^^m. 


m 


i 


r^^ 


x»_ 


?iE 


'  * 


^1 


? 


auf  mei  -  nem    Ber  -         -  ge,         die. 


ich  zu     den-ken  nie     ge  -wagt, . 


Org-el 


w 
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Ö 


TT- 


^ 


^^ 


72J1 


^ 


Men. 


die     Jung  -  -    frau^ 


« 


m, 


^ 


M 


die  Für 


-   stin,    die 


m 


M 


m 


i 


?^ 


fm^^ 


^m 


fe-^ 


Aj^ 


i 


^^ 


*# 


i» 


Ü 


;g^^^ 


fi — ^ 


mn 


^0 


w 


^ 
ii' 


I 


* 


i 


^ 


=s= 


Orgel 


1^* 


t> 
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Orgel 


ritard. 


Men. 


Orgel 


*l 


» 


Helena   steigt  vom  Lager  herab,  mit  reizendem  Staunen  blickt  sie  um  sich)    Aithra,  die  neben  Menelas  stand,  gleitet  lautlos 
zu  Helena  hiniiberj  was  sie  sagt,  ist  zum  Schein  zu  Menelas  gesprochen,  in  der  Tat  flüstert  sie  es  Helena  ein. 

Aithra   (Helena  zuflüsternd) 


RE 


3sAt-lasstehtei-ne     Burg, da  lagsieuni 


^^ 


U. 


M.  M.  J  =  100 


AmHangdesAt-lassiehtei-ne     Burg, da  lagsievmdschlief- 


ff=°= 


30= 


Ifea. 


tagt. 


Tempo  primo 


Etwas  rascher  (piü  mosso) 


Orgel 


A.7908P. 
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Aithra 


-^-^ 


P  r  p  p  p  P  P'  s 


^ 


die-wei  -  len  thronte  dasLuft-gespenst, 
etwas  rascher 


h 


t%^g-f 


ffi 


"^^w 


4  'ii  ^^i  ^^ 


TT 


^j  ^^j  ti'ii  w 


M: 


Orgel 


** 


Tempo  primo 


p  vvp  r  p p  p  '^  ^'  Pp  I  -'^p  p V  p  r  ^^^  I  r  pr  p  pp^^^ 


Aithra 


ihrgleichgebildetjdieWespedie,        auf  Pri-amus  Burg- 


und  saßzuoberstunterdenTöchtern- 


Orgel 


i 


u 


f^    -    ^      7 


160 

(Hele  na  ist  währenddem  vollends  herabgestiegen.  Es  scheint  als  ginge  sie  auf  Menelas  zu, 
aber  scheu,  mit  gesenktem  Blick  und  wie  mit  gefesselten  Füßen) 


P      ?'     ^P     ^'^'    M 


Aithra 


drei 


Schwestemhü  -  te  -ten  He  -  le  -  nas  Schlaf. 


Orgel 


P 
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i 


fet 


(zu  Beiden) 


^ 


M.  M.  J.  =  80 


^g 


M 


Aithra 


Ruhig  beginnend 

(moderato  da  prima) 


Nie 


Er- 


zin 


rrmt 


p ff  p  ff"P  ff 


Aithra 


ahn 


-   tes  be      -     rei    -     ten  die       Göt 


ter    ih    -      ren  er 


i 


ö 


^^ß 


fcsffi 


>j:  f  i^  ^,y 


fe- 


£ 


^ 


feil 


i 


4 


£ 


lg  H  ^'* 


g^ 


161 


Vi 


^ 


r    r    ^ 


Aithra  • 


wähl 


ten 


herr    -     li     -      chen 


Kin     -      dern! 

Menelas  (bebend) 


Helena   (leise,  mit  gesenkten  Augen) 


T=^=^ 


g 


^ 


E 


Bin 


ich. 


noch    im 


mer 


die 


i 


Men 


])\         V 


wehr-te . 


% 


ff^W-W 


p 


E 


f 


is 


?ili 


i^^^ 


L^rJtrr^L"?^ 


f 


A.7903F- 


162        ..  ^  129 

Allmälüich  fließender  (poco  a  poco  piü  mosso) 

Aitlirai  (triumphierend  und  halblaut  zu  Menelas) 


senkt!—  Wo  ist    nun    das  bren  -  nen  -  de  Au  -  -    ge 


Aithra 


ge         je  - 


P  ■'  *ff  J^  I  « 


^ 


Aithra 


ner,        die  vom  Man 


ne     ge      -     ko 


stet? 


Ci-^ 


*l 


tCC  u^g.^fi" 


1 


Ä_4i 


fe4 


^ 


:JW?^  tt^-       y^ 


■l^ipFg 


163 


Schon  sehr  lebhaft  (ko/fo  animato)  m.m.  J-=ioo 


5^ 


^ 


Aithra 


-^-¥ 


S 


» 


Wa   -        -^ge    dochend 
Menelas 


lieh, 


be    -      zau 


bert  zu 


?    i'g  P  P 


i=iö 


1=^ 


Ö 


Was  tun? 


Sie  reißen  das  Herz. 


mir  in        Stük     -      ken! 


130 


Aithra 


Men. 


^ 


sein! 


i     Mpw^Pir      h  ,1,       ?p^ 


m 


Mit     ihrem  Ent-rük    -    ken, 


mit  ih  -  remBe  -    gliik    -      ken 


{fj%r^ 


M 


m 


S 


J^JJ^'^J^J 


^ 


■9^ 

164 


F 


F 


(ihm  Helena  zuführend) 


^^ 


i     V    } 


Aithra 


Men. 


-"t-^ 


Die   Rei     -      ne! 


l   B  'T'    I  'i     W'  g  p  I P  P  g  f  I  f  v>  i     vis     Vi       ji 


was  tun? 


Sie  rei-ßen  das  Herz  mir  ent  -  zwei! . 


Was 


m 

pp 


M 


gf^ 


^ 


cresc.  r 


i 


]a 


M2«: 


^ 


^ 


i 


j^^ 


^U^ 


L//  VOV.  •    1 


i3P 


=0 


#v 


ä 


1 


^ 


? 


^ 


165 


r 

Helena  (imug  scheu) 


k 


r^=r 


Die  Dei     -      ne! 


UeidvoU) 


t'       ^P        7     -E 


S 


^        7    ^ 


Men. 


t 


tun? 


Was  tun?_ 


/ 


Die  Elfen  (unsichtbar) 
(höhnend) 


i  1  i 


s 


O  Schön  -  ste         der 


r 
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Cjf  '^'r- 
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Aithra  (dringender) 


j    viiJ|«r    ^^ 


s 


Emp  -  fan   -    ge! 


t 


(zurückweichend) 


Hei. 


Men. 


Elfen 


^ 


Wie 


$ 


(beklommen) 


l       1  l 


i 


f&^ 


Was  tun? 


I^T    jt^-^-'l^      'f-      ^^i'    H^f  ^  f-       gtfj^    Wf    -/^^ 


Chi  Chi  Chi! 


w 


^^^^p 


M:  '^  W>P  m 


^^ 


^^ 


f 


1^ 


^ 


^ 


jpf  ^^^^^^ 


rt 


J3p 


P— !gl     "^ 


^ 


Ip 


r 


166 


^  1 1 J  j)l      "1 


Aithra 


Hei. 


Men. 


Nicht  za     -     ge! 


^a 


darf    ich? 


t 


(qualvoll  gesteigert) 


}       7       •/      U  ^     ^ 


^       7  ^       ^fl: 


^ 


Was         tun?- 


Was 


Elfenj^^ 


#if 


Be 


^^fä^ 


^        7l>^f;-       l;i  bjM   C        7  7     ^ 


f 


^ 


•/      -7 


Schön   -    ste        der      Schö        -  nen 


Chi  Chi  Chi  chi! 


^ 


m 


^^ 


.*tr"~"ri^r  p  !^f_#i  bJ-'    'i^^ 


i^§ 


^ 


•-&► 


W 


^ 


M 


rf 


,>f>'  ^J^ng 


i' 


itti^«'  ■■  ?• 


:'■■ — #• 


^^ 


^^^ 
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Aithra 


Hei, 


Men. 


Wir  reißen  das  Herz  nicht         ent   -  zwei! 


(angstvoll) 


t      i;j^  IT  =^=r 


i     P  iT      r  m 


Was     sag'         ich? 


PI         7  I    ^ 


sa  -    gen! 


Sie  rei 


ßen  das     Herz  mir  ent- 


'     -"f  f^  I  ^'F  "  "f  9^  H 


•?  7      ^       V 


Elfen 


\ 


Chi    Chi  Chi     Chi         Chi    Chi  Chi    Chi! 


m 


# 


\k 


<l;pbp 


^ 


ß->^ 


P^ 


Tm 


•^^ 


IM. 


2E 


PP 


^B 


^^ 


^ 


2K 


l?J<Hä[>*'^-al-# 


/ 
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Aithra, 


Hei. 


Men. 


Frei 


\  \-k\iM^r     "r     p  iV'"~^ 


^ 


^ 


undrei-ßedas     Herz, 


das        Herz . 


ihm  ent  -  zwei! 


\>f     1  \     ^\\        j>i.J 


>       ■>  i   Ji 


^ 


zwei! 


Was  tun? 


Was  tun? 


i       7i,j)..  ^^^hj^  i^f  7  vif  '|:r  |tff  V  V  ^  3 


Elfen 


V 


Chi    Chi  Chi     Chi,         chi    Chi  Chi    Chi! 


a1>^^  bf-p  P 
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Aitkra 


Men. 


m 


wa 


ge      nur   ein-mal,  be   -    zau  -   bert      zu 


ttpi^-    np  pi^r  t  r  1 1'  ^^ 


iH    P I  r    ^ 


ih        -      rem        Be  -  glük 


I 


ken,  mit    ih      -       rem    Ent-rük-ken  sie      rei    -     ßen     das 


»r  «"fQF  ii'^  "F  "'F 


tj  -y  ^ 


i      1\ 


Elfen 


&^ 


Schön 


ste        der  Sohö     -         -      nen, 


m^kMmaji^ 


168 


Aitfara 


sein 


inl 


Helena 

Wjr- 


2PE 


^r=r# 


£ 


Frei 


wa 


ge      nur     ein      -     mal     be  -  zau-bert  zu 


^ 


Men. 


Herz  mir       ent  -  zwei! 


1| 


i4 


^ 


^ 


1^  H  /i^^r' 


Elfen 


f^ 


so         bil 


lig  willst  du . 


die  Macht     der    Oöt  -ter     ver  - 
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Aithra 


i   1 1    } 


^ 


m 


^=^ 


Nicht         za     -      ge! 


•?    ^  V- 


M  ^      \\p 


?         7      7 


Hei. 


sein! 


Wie  wag        ichs? 


i 


Men. 


Elfen 


^       V  'i       ^fl 


^^ 


Was        tun? 


Was 


f>i^ 


söh     -      nen? 


Ä 


:tf^ 


^ 


7   7 


169 


i 


M  r    f  M 


■  •     • 


i 


j  u     p 


Aithra 


Nicht      za       -      ge!  Wir  rei 


ßendas  Herz, 


das 


ffir    P  pti 


?  1»   p 


p 


Hei. 


Men. 


Was       sag'  ich?  Und        rei 


ße    das  Herz, 


* 


* 


^^ 


m 


das 


^m 


-7-7- 


sag'      ich? 


Was  tun?_ 


Sie 


rei      -       ßen  das 


Elfen 
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gs^^^^B 


M.M.  J-  =  108 


Aithra 


Hei. 


Men. 


Herz nicht  ent  -  zwei! 


m 


90^ 


m 


Herz ihm  ent  -  zwei! 


j  rO  piip 


Herz mir  ent  -  zwei! 


-J^ 


P 


;,  ^^  1^'    ^i^-zr^f.       „1     ^i,':      ^ 


Elfen 


s 


lig  willst       du    die        Macht       der     Göt 


*4-==-<JL 


fM¥^ 


ter  Ter  -  söh    -  -    nen?        Chi 


''n.  ^n.  .'ii.  ■  «f 


tfp  ■»   '  tip 


m^ 


^^ 


Ei; 


JÖ^ 


^ 


S 


in 


i» 


^ 


^ 


^ 


p 


-f 


170 

(zur  Seite  tretend,  sich  von  Aithra,  die  ihre  Hand  ergriffen  hat,  lösend) 


^^  ^p     ^   ff  [»flJ'ir     ^  llü 


Hei. 


Laß     ihn!  Er       wülmichnicht! 


.„  iriHl*^!»^^-^,'^!-^ 


v    ?  ^    7  U  •/    ^     it*U 


Chi  Chi    Chi  Chi  Chi  Chi      Chi        Chi         Chi! 


Chi 


A.790S  F. 
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Etwas  ruhiger  (meno  mosso)  M.M.  J.  =  88 
Menelas  , 


iqc 


g 


Um. 


Wer 


bist  du, 


^'^  ^^i  '  ^^  ^f  Wt'  ^^  ^^'  ^^  ^^^i 


Sit    1    ^  =^ 


Chi        Chi   Chi    Chi   Chi 


Chi  Chi    Chi     chi! 
Baßclar. 


¥^=^' 


iö 


g 


espresstvo 


r>  ^iiJiiJJbJij 


ftj^ 


tes 


¥  ^^iiJ  ^ 


sv~ 


^ 


>    ^K 


r^f  I  r'r  ^vi^ 


Men.     ^     t?P 


sen,        das        ei    -   ner        e  -wig  jun  -  gen       Göt 


tin  gleicht- 


u  i)k/Ti3 


171    Helena 


'!  T  J    V  I  M 


P 


3E2 


Laß  ab! 


Er       ver    -     schmäht 


Men. 


Elfen 


und        mei-ner     Frau? 


» 


^=Ffe 


^    V  ^  ''IT  Pf  V  V  j:   f  r-y    V   V    ^    f 


Chi  Chi 


Chi  Chi 


Chi 
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(mit  verhohlenem  Triumph) 


i 


P  r    p^p 


^   i    -/ 1 V   ^p 


Hei. 


Elfen 


mich, 


er  liebt 


je-ne 


^•^        du 


V  V  ^^ 


'■P         7     7  ^  7 


Chi         Chi! 


:^^ 


>'p-^t>^  Ji> 


-Ü 


^ 


f     ^^r 


^ 


^ 


Hei. 


an      -      dre! 

MenelaS    (Die  Augen  zu  Helena  hebend) 


i 


E 


r     M  r     r  ^'  I T'   r 


^  I  ^-^^  ^p  f  ttfl 


(mittiefsterlmügkeit)  -Wie  ge     -     wän     -       ne       ich        Grünst in         dei    - 


nen 


^^^     Ü 


172  Etwas  verbreitern  (foco  allargando)       ^^^,^^  ^,,  ^  ^^^^  b^<^^  ^^  ,<^^^,i^y     Aithra 


i 


^ 


dim. 


Ant-wor  -  te 


B  pi'B  P  ly  ''ff  r  ^ff  I  »  ^T'    ifeE^ 


Men. 


^ 


Au    -     gen,   da   ich  um      je  -  ner  wil  -  len 


dich- 


ver       -       ließ?_ 


^ 


^^  '^,^\\ 

^^: 


^ 


U 


u  J^j  H^'  \}% 


ji      ^i-P 


^ 


1 


cresc. 


\Xt  t 


E 


-hg? 


P 
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accelerando 


7m. 


^^^3; 


173 


rru^^'^u^-  r^ 


Sehr  feurig  (con  spirito) 


Aithra 


ihm, der        so. 


dich    liebt. 

Helena  (sehr  limig) 


J.-1 


M.  M.  J---100 


j  vi..-     II ri,  .      p  r 


^ga 


Ich 


weiß       von     kei 


nem,dermichver  - 


# 


ffi 


Men. 


^ 


y^ 


^^ 


^ 


^"''•7iPllJ:j^ 


^ 


t 


gg 


±t 


^ 


^ 


cresc. 


f 


dim. 


'^ 


*P:^^*e 


^^m 


se 


^ 


:ü 


b'l     i)    ^    P 


Pf  pir'Tf  -p-ff-niJ'Jj^N  J'r" 


Hei. 


Men. 


^=^ 


ließ,  nur  von  ei 


I'  >      p  i'  Ji  ff 


nem,  der lie    -   bend bei mir war    in   mei 


'     ^'P   I  f-^  ^p  M 


So  weißt  du  von    kei 


nem,  der  dich  ver  -  ließ, nur  von 


^ 


S 


p 


m^ 


m 


r 


dimin.  . 


i3Em 


ff?= 


^ 


I* 


El 


J'J.  ^-'^ 


^ 


f^ 


r 


ffi 


p    ß 


5 


S=F 


7  ^         ^ 


Hei. 


Men 


nen     Träu-men,      in     -    des-sen        ich  schlief.. 


i 


tir    tirl 


^ 


^ 


& 


61 


nem,      der        lie 


bend       bei       dir         war,        weil 


m 


-fj  Iji  t>V2 


i 


#40 


^l^^3 


SlS..£S£feM 


F=^i 


^ 


P 


pp 


s- 


^ 


i 


cresc. 


f 


r 
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ffi 
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(drückt  ihren  Kopf  an  gejiy  Schulter) 


139 


^m 


^=^ 


Hei. 


Man. 


Weü 


er mich  er 


m 


fe 


•/  j:        V 


dich 


er  -  wähl 


te! 


ir^^l^ 


m 


i 


WJSi 


^B 


«:!»: 


faj  t>^ 


^ 


•-^1  i^    7   7 
7-  J>i  = 


■?       ^T^ 


-j.     rn 


^ 


i    1 


"^^ 


Aithra 


hJ-   i.J.    r  P 


m 


E 


^ 


Schnell  nun  rüst'_ 


ich    das  Schiff und 


^ 


S 


Hei, 


wähl 


3M 


te! 


i 


i^^ 


^ 


fe 


a  r'    : 


fcrLXja* 


^ 


E 


Pa 


^^ 


.*i. 


J.^ 


m 


M 


m 


-z-^ 


f^ 


1» 1» 


r 


'f 


175 


^^  r     p  p  p  g 


(Helena,  nachdem  sie  sich  von  Menelas 


Aithra 


^ 


schik   -       -    ke  euch  heim. 

Elfen  (spottend) 


'f^ii^Vi^F 'f^'^i'iF     '^-^-l^ 


\ 


Nun  rü-stet    das    Schiff   und  schik  -  ket  sie     heim!  Ha     ha  ha 


A.  7903  F. 
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gelöst,  erschrocken  über  Aithras  Wort,  auf  diese  zu) 


(ihr  ins  Gesicht  sehend) 


•^    J)  j) 


Aitlira 


Wie,  o  -  der 


' 


bj^        ,i) 


ha,  ha       ha    ha        ha!  Das     Spiel ist  aus! 


Elfen 


\' 


S£ 


P 


^P 


^ «Äm^X 


^^ 


P    7  7 


FP 


d      ^P^^       » 


ri 


v^üi.  'rVrr 


j. 


I 


^    7      7 


Ä 


? 


^^ 


176 


n  n  7    7  r=^ 


Aithra 


nicht? 

Helena  (halblaut) 


^m 


^^ 


\\r    f  b 


F-       0   bp 


^ 


Elfen    ^ 


Mir  bangtvordem  Haus!- 

(sehr  gedehnt  fragend) 


Ver  -  zau    -    bert      ^im      Neu  -  en  mir 


^ 


Wie,  o  -  der  nicl 


=^ 


-^-^ 


o  -  der  nicht? 

espr. 


^ 


^ 


t     vJ 


rpf 


l^tlJ  J>J  T- 


5:^5 


I 


t         1 1|  j: 


i 


i 


S 


m 


±± 


4 — I' 


f^ 


I^F^ 


''-T  rP^P^plj.  ^J  ^  1^  ^AJU>l  ^'     ^    'I  '^    ^^ 


Hei.    Yfrr» 


bangt_  vordem   AI  -  ten! 


Laß  mich  mich  freu     -      en, 


laßmichihn 
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Etwas  ruhiger  (meno  mosso) 


141 


Hei 


A»p  ^p  p  *r  ^p  i'r     (;  ^p^piiJi  '>p  rr  ^ir^^^ 


Hei. 


Na  -    me  ein      lee-rer        Hauch,         wie      Vo-gellaut,         wovonTro-ja     nie  kein  Ohr  ver- 


4^'iii^if^;g^^>^?^^^j?i^^^iiJ^'"^->  '<  yI^  '<  ^  ■' 


"^^i'i.  'Hr-  " 


P   iiJ- 


-i 


^ff      •/  7     j;      7 


7    7^7 


^i  v:^  iiJ    ji'  i'  J'  I  «r     p  p^ 


^sss^ 


Hei. 


nahm, dort        birg    uns  der       Welt  für     kur      -      ze  Frist,. 


ver 


178 


Aithra  (sclmeU  halblaut) 


i       ^    J'  i'    hJ^ 


S 


ff  P  M 


Zu      Fü-ßen      des       At    -     las  liegt  ei  -  ne 


b'^      V"^  ^^ 


g 


^^=r 


Hei. 


magst 


du   das        auch? 


^ 


t^  J    bJhJ 


^^ 


ii^STT73ti^- 


s 
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acceler. 


^\ r   ^n  vj 


m 


Wieder  sehr  lebhaft 

(animato  assai) 


W^ 


7     i  7 


Aithra 


Hei. 


Oa     -      se, ein  zau  -    berisch         Zelt  bau'      ich    euch        dort! 


Se 


(        Ji  J 


m 


Und  wie        die 


'^''i'i'f-HZ"  g^P^^ 


Jmö 


feto  rV  1^^^ 


r lU 


m 


\rs^ 


f 


« # 


PP 


ffl^ 


^^ 


=5=i 


fe 


W^ 


f 


p 


¥^^ 


» 


179 


^ 


P  r  M^r  i 


p 


Aithra 


Auf  mei  -  nem    Bet    -    te     ihr- 


legt        euch        lie     -    band     und 


vOr   7  i    7= 


Hei. 


Fahrt? 


m 


MenelaS  (für  sich,  zwischen  Jubel  und  Beklommenheit) 


i  7^ 


i       'i.         iJ^I 


lEnt- 


W 
-  remEnt 


Mit  ih>- 


W  W 


m'^^\\ 


te 


? 


^•^  .  ? 


PP 


'rh^ß"^^^ 


JTQ 


¥m 


ä 


*  [;* 


r 


fe 


Aithra 


Men. 


w  •  ä         ffm  — p 


i  7    i  ^ 


■2^ 


schlum  -  -  mert       ein  - 


den      Man-tel   werf_ 


|J\J^  I  r  ~  P  P  "[^ 


a 


l;J  7      I  ^=^ 


rük-  -  ken,  mit        ih  -  -   rem   Be-  glük       -       ken 


;^ 


•  f»F^ 


t-  J73i^t' 


^ 


53_MS 


^s 


^ 


^ 


^ 


^^^ 


}«- 


s 


^^ 


^^ 


r- 


r 
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Aithra 


Meu 


h~r    p  r     ^ 


180 


i  7     i 


ich    ü     -     ber      euch! 


Der      Man     -     tel    trägt  euch 


wen  -  -  den  mit        Hän  -    den  das     Herz 


in      der     Brust! 


Aithra 


Men. 


¥■ 


.acceler. 


r     F  ^Mp  1^ 


¥£ 


Aithra 


Men. 


ZU 


zwei 


-  en     al     -      lein! 


Bf=4f 


i 


^ 


ö 


^ 


i         7        =^=7  j. 


f 


At    -    las? 


Ein  zau  - 


be-risch 


^^^^^^g 


#;"=^tfpiitog^ 


I^^LtJ^^iwM^ 


» 


^E 


^^ 


h^^it 


31 


3 


^ 


P 


-■  3 
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181  Helena 


'1.  'r  iipiiJ    ^  1 1   iiJ    iip 


^ 


i 


Zau  -  be-  rin! 


Lieb  -    ste,  zu  zwei 


en  al 


^\  ^r  7  i 


Men. 


Zelt? 


f^^f^rfd^^M^^ff^\=ftft\ 


Hei. 


f  mit  den  Augen  an  Helena  hängend) 

*  183    Sehr  schnell  (Vivace) 


^ 


f 


Men. 


Ihr 


ja 


hen     Göt  - 


M.  M.  sj-  52 
8 


I.,  ^^k^^^i^W^.  \§ 


m 


^ 


ff  ^-^^ 


^^ 


^ 
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Men. 


n  J       y    l 

terl 

1 


^f 


rpintf^rüL 


jTOSTO?! 


Wt^^riJ^^tf^m 


i 


i'PiJJi^'S^bS 


Ä 


i 


-m 


7       7 


Drängend  (stringendo) 


Men. 


b"i.  -1      T 


Men. 


^ 


^ 


mir  mich 


sei 


-  ber,      nun 


gebt 


^ 


^ 


^^ 


g 


P 


^ 


cresc. 
>        > 


^! 


'^^i>'ij4^j^iiJ  i^JI  l'4  H 


tt*t;J  l>. 


*  q*  i>*  ^ 


1^ 


tl*L|*' 


Men. 
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Men.    ^SrFF 


¥^^^^ 


¥ 


sie  zu    -     rück, 


da     -       mit  oh     -      ne  Za    -     gen 


S 


i 


f 


^^feg 


^^^AT-^^'^^ 


w~^£faj^ 


^#-  J  J  J 


ä^ 


[^•>         *5i 


^ 


er  esc. 


3 


b<^.  yj"ij|Jtjj^ 


f 


f" 


accelerando 


I- 1>  j.   V      h. 


_  zu 


Men. 


ich 


wa 


ge 


S 


j:  JP^IlJ- 


S 


\l  lilfflllj; 


^^ 


7" 


g 


J-: 


*  W1;W 


^ 


IPtl^  tf^TbJ 


_J 


^r-  r  r. 


m 


^ 


^ 


Festes  Zeitmaß  {a  tevipo) 


A.  r      r       ^ 


Men. 


^^i 


tra     -      gen 


dies. 


ja 


he 


-^. 


te^fe 


ppl 


^ 


^ 


P49 


/ 


^>).i'i,  J~3^'^-^'H 


i^ 


^ 


cresc. 


M,^ 


Ä 


K:^£/^^^  '^th 


^r^ 


r 


,186 


g 


^ 


Ä 


vi-  V 


S 


Men. 


^i 


Glück! 


1       .? 


^ 


f.  *> ^-r €f '^  f-^  !^^-r f  f 'V  f-p 


es^s^K 


^St 


s 


R€ 


PF 


.^ 


3 


J'^J        llJ 


i 


T~^ 


:? 


-i- 


S 


^ 


^F^ 


# 


^ 


^-(^ 


f^r 
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igy  Ruhig  beginnend  aber  immer  fließend 

(traiiqidllo  da prima?na  con  inoto) 


Aithra  (zu  Helena) 


Aithra 


^g 


(leise) 


^ 


^    ^         7   tip    \mn 


Aithra 


ich       schik  -   ke    es 


mit. 


Das 


n 


4i-f^  if^ 


^ 


M 


m 


^r  \Ah 


B 


^^P^^^S 


^^1^ 


^ 


^ 


::^ 


Ä 


^ 


SE 


p; 


f^ 


188      Sehr  fließend  (piu  mosso)  m.m.  J  -  eo 


iAi 


^ 


%=fN 


tif    r  tir  iif 


Aithra 


Fläsch 


chen  vor      al 


lern, 


Lo- 


tos,  der 


A 


m 


ß     ü0 


.9 


ß   üß 


PP 


•.M,iy,^ffl^^|^E4^ 


m 


^S 


'^m  ^ 


a* 


T5~ 
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Aithra 


Ah  r      p 


* 


lieb  -  -  li   -   che 


^f       ^     tl' 


Trank des  Ver  -  ges  -  sens, 


P^ 


p  "iiJlJL  wi  tjtfl  \^r 


t^^ 


^ 


^ 


wm 


}T^fW:S7l^ 


i-— a 


TV 


*Aji  j  ■'  j  a 
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j^J        l      I    7  IIB 


.? 


Aithxa 


^ 


dem      al  -  les    wir  dan 


ken! 


Afe 


ll^l"  j  N  ^J    J 


Viel  -  leicht  be- darf    es       et 
2 


I 


g 


^ 


s: 


^ 


^2= 


1^  1"'  ^'--^  ll 


^^ 


^   ''J      J    -^^ 


^ 


HJ- 


331 


"ö" 


vor 


jto 


V — I, 


(bedeutungsvoll)         ^ 


fa"  J  iiJ    i| 


fet 


Aithra 


i'^-      P 


li     -    eher     Trop    -    fen 


K-_ 

von  Zeit 


4fa 


%5 


^ 


zu  Zeit 


^ 


^^ 


F^i^ 


w^^-w 


p^fef 


s« 


fi. 


JB:_ 


r=^ 


=to 


]l"^il'^   -  \        i= 


A^ 


fc^r  ^  T  \ 


Aithra 


sei  -  -  nen    Trank 


ll 


tf 


^^ 


m 


"'^^  y  b^p  hiy- 


i   '  "^  \\^  -4Uil 


o    -    der     in 


^j    ji^^i 


w 


^ 


Nif 


-o- 


/Ali™ 


(fr-^) 


L5- 


^ 


^^f^ 


ij      fei- 
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Aithra 


ite 


190 


^ 


^^ 


dei 


^ 


-  nen  ■ 


Menelas 


i  7    ^p 


tiff  Uff  r 


s 


Wie        lieb      -      lieh  sie  flu    -    stem, 


4Ä 


'll"ill|,te. 


^^^M 


&rr^f 


m 


^ 


3 


¥5pT 


i*p 


^m 


W  Q  3 


.? 


m 


TiSS, 


pES 


7XS 


ihä 


m 


I  I     fItB    J' 


pi 


s^ 


¥ 


% 


Men. 


^ 


die         rei-zen-  den  Frau   -     en, 


wie  klug 


4to 


.bÜa^ 


rp^bs 


I 


iti^ 


^i3:L 


g 


ö^ 


^K 


ü.tiV°^-^'^-»J-% 


i^ 


m 


jv-iw'^M 


?«- 


^ 


Aithra 


m 


w= 


S 
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Ruhiger  beginnen,  etwas  feierlich 


SS 


w~ 

-   se      ver- 


da-mit  das 


^ 


Si 


3= 


A 


Bö  - 

Helena  (mit  ihr  wie  im  Gebet) 


m 


m 


Da-mit  das 


^ 


— D ^1- 


w 


i 


M.M.  J    r48 


g 


Men. 


2l 


blik 


-    ken! 


te 


W 


ä 


i^°-aiiffi3J^JJ 


(mw  poco  tranquillamente) 
espn. 


« 


l^iJ — &■ 


^ 


=^s 


P3pi 


nhH^^ 


m^ 


^1 


s 


^ 


zss- 


;:  tt^i''P<> 


HZ 


"If^ 
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Aithra 


M 


m 


M  i  t^r  tip   r  i^r'^r  ^'^ 


Sjc 


ges 


sen       blei  - 


be, 


da-mit     das       Bö-se    ver  -  ges      -      sen 


m 


Hei. 


P 


ten       blei  -  be  ver  -  gra  - 


^ 


\ 


se 


ar    -      un 


M. 


g^ 


^*^^ 


^f  ^r  '"  kr 


^ 


l)J-~iWt,J.l,j 


M 


fm 
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i|J   ?    U  J  1| 


351 


Aithra 


Hei. 


3e: 


blei       -       be 


und  ru 


he 


4A 


iiJ  J  iii 


fe 


rj     * 


tlf"^         J 


P 


ben, 


da-mit     das        Bö-se    ver-  ges-  -  sen  blei    -     be,       dar 


*k 


i 


^ 


^i^^:i^i 


m 


t»- 


m 


an 


^^P 


^      ^^ ^ 


/> 


OTS 


3  2~:ti 


f:    ^r 


-o- 


-o- 


^ 


:;l 


^^ 


^1^ 


lo- 


"O" 


:tf 


ff 


a 


P 


f     if     fY^r  l^°- 


Aithra 


Hei. 


'un-ter  der  lieh 


ten     Schwel  ■ 


-le 


M 


e 


^Ö 


.-?t 


^jt^l^^'ilJ'lf' 


E 


^^ 


ten  ver- gra   -  -  ben         un-ter  der  lieh 


ten 


Menelas  (für  sich) 


M 


m 
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' -3 ' 


^^ 


Ml 


ü: 
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Aithra 


iSt^ 


Auf  e  - 


m 


j»  - 


i 


Hei. 


Men. 


TT 


f 


Schwel 


auf        e 


i 


<A 


wi-ge 


Zeit!. 


'fff — r 


m 


mn 


xs 


ne      Toch    -    ter, 


glück  - 


-^ 


^ 


±^ 


ÜJi 


ffi 


s 


f 


/^T" 


■^^«- 


W"SJ-^J 


tf^.  ^  K  J 


^ 


^ 


~;.i 


^^^^^Ö 


r^^ 


^ 


^ 


#5 


XT" 


"CT 


MüT^r  ^r-  — ffrl 


Ä 


PI  1      k^    Ul 


mfp 


S 


•  * 


Aithra 


"STTT 


M 


wi        -       ge 


S 


Zeit! 


Da  -  mit  das 


jj3  tJ^-i^ 


Hei. 


Men. 


i  ^        fr 


i^ti^'viJtj. 


Da- mit     das       Bö-  -  se  dar-un-ten         ver- 


hhj''^~^r\f^ 


^ 


t)j  r  rptf^  ^^ 


cn« 


li  -  ches       Kind! 


i 


ll* 


P^ 


t\m  ^ 


il 


i 


Sp 


hX«- 


^■^       |1ii?j  'gr 


O mei-ne    Toch- ter,     glück- 


Ä'--* 


s 


->:tfiiitr^  ^^i    ^^ 


^Ä 


j5> 


«- 


1" 


BCT- 


ife 


b i^l — ri 


Aithra 


Hei. 


BÖ  -   se 


u 


ver    -     gas 


sen, 


ver -  gra 


m 


^ 


tj^     i 


<9-=- 


gra  - 


M 


^ 


-   ben        blei       -       be, 


ver  -    gra 


-  Den,  ver  - 


-o- 


^ 


~~F'f    l,.-    i) 


Men. 


-11-  ches    Kind! 


O 


mei  -  ne 


i 


■C?L- 


^ 


1^:^:, 


^ 


a#^ 


-^ 


Ä- 


i^^te§ 


I 


w 


~n^i 


üp 


^ 


^^ 


> 


^iu 


^ 


ffP>-^-       ¥ 


e 


b^F 
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195 


M 


Allmählich  hewegter(poco  apocopiumosso) 


m 


^JJJli'lJ  r  i 


Aithra 


^^ 


ben. 


Das    Lo  -    tosfläschchenvor  al  -  lem,  der 


4A 


_m 


äi_ 


^^ 


Hei. 


Men. 


»  *        =gg 


^ 


ges 


sen     für         e  - 


4^ 


^ 


^ 


wi-ge  Zeit! 


Und 


Toch  - 


ter, 


glück-  -  li-ches  Kind!  Welch- 


TT 

Vlc. 
^\■#  i^ 

i"^T7~ 

Ix«-  '^  Hr~f ' — "^TT  r    ^^1 

^•VK  -           ^ 

1-   n^^r  1 

T  ft  r  r     n 

*l 


w 


^ 


»3;?5 


Fgy 


#      ■ 


Aithra 


^ 


-o- 


lieb- 


* 


1^ 


S 


li-che  Trank, 
3 


dem       wir  al    -    les  danken  — 


IC 


¥  it  r  OcrPif^ 


Hei. 


Men. 


-O- 


r=^ 


ru 


Ä=5: 


P 


he  un  -  ter      der  lieh  - 


ten  Schwel-le, 


i9 ß- 


.9 


^ 


Mut 


ter, 


welch  . 


ei    -    ne 
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Ui=i 


m 


^Oß  Mit  Steigerung  (sfringendo) 
Ijb      cresc. -— 


w?  I  r  r  ! 


Aithra 


Hei. 


P 


et 


-   li  -  che  Trop-fen- 


da  -  -  mit 


das  BÖ 


A 


^ 


-^ 


¥^=l 


^ 


£ 


^ 


un-ter    der     lieh  -----        -  ten  Schwel -le 


ru  -    he  ver- 


u 


^ 


^p=f 


^ 


Men. 


£ 


Schwe 


-  ster, 


welch    ei     -      ne       Mut 


rt?     Jt 


ai 


^^ 


Aithra 


Hei. 


Men. 


^ 


?^ 


-  se    ver    -    ges  - 


A^ 


-  sen      blei     -     he 
cresc. 


auf 


l9 19- 


3SI 


gra 


■  ben,         ver 


Sh  T    r         I  i^f^^ 


.? 


ges 


o 


sen,  auf 


3     \m 


r\      d^ 


ter 


bring' ich    dir       heim, 


glück  -   ii  -  ches 
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Ü 


197  Festes  Zeitmaß,  freudig  bewegt  M.M.oz7a 


w 


Aithra 


Hei. 


Men, 


ew 


Ü 


ge 


-xo- 


Zeit! 


M^ 


x»_ 


311 


ew 


M 


B 


"TT- 


ge 


Zeit! 


S 


Kind! 


.  ^  1^    U  rt . ,  Elfen  (unsichtbar) 


M 


ö 


o. 


(sehr  nahe  und  stark)         ^ 


J     J^J' J4-^ 


mei    -     ne     Toch- 


3ac 


^^E^ 


r^^=^^^f^^:^::TTT 


V 


Auf      e 


■  wi  -  ge  Zeit!  _ 


i 


Ha- 


ü^ 


€■ 


f:  'y*       i«-^    :^:^^: 


& 


M 


^-^s^ 


i 


gyp 


.j-    i> 


/ 


^ 


i 


^^ 


!-o- 


p  -p 


ttTT 


?Ty 


Men. 


Elfen 


/ 


A^ 


#^=f^ 


^^^ 


-  rr  "^ 


iHf  ^    ^F  •? 


^^ 


Ha  ha     ha  ha,  ha  ha    ha  ha! 


\ 


fei«3^^: 


¥* 


^ 


HE 


1*^- 


e 


Ui: 


^p    {U^l  kT'' 


♦^" 


? 


9^wtt  ^ 


lOI 


ä^ 


C7'esc. 


31 


^ 


-o- 


-»- 


f=r 


~a~ 


TF 


^ 


198 


m 


o 


^  p^ 


(■3 ^Ijg 


i 


-O- 


Men. 


Welch . 


ei    -  ne         Mut  - 


IA=^ 


» 


jti 


-s^ 


-  ter, 


welch ei  -    ne 


fcj: 


'SES- 


^f 


/. 


^m 


zaz 


^JCH 


1 


P 


-*>- 


-«♦- 


f^ 


-o- 


-^ 


r 


-«- 


-o- 


^ 


TV 
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Men. 


M 


:;^ 


-o- 


Schwe  -  -  ster 


^ 


m 


3      199 


IDI 


"TT 


bring'_ 


ich  dir        heim! 


M. 


JiX 


-1 


m» 


n *  'i    tt T    Q 


^ 


^ 


^ 


ff=rff 


I^PP 


¥ 


^ 


^n- 


Ä, 


cresc. 


^ 


ftf= 


ii_ 


«^1^5=^ 


S^% 


^    '12- 


-o- 


-4? — O €> 


-O- 


-»- 


-O- 


'I, 


T  TT  TT 

^  ^  ^ 


Org-el  auf  dem  Theater 


Helena  tritt  auf  die  Schwelle  zum  Schlafgemach 

und  blickt  von  dort  nach  Menelas  um.  .  JMaGSXOSO 

o    J.        «:  M.M.  J  -.  80 


E 


fe 


^ 


«=5 


ir 


2; 


^ 


TT 


Or^el 


A.7903  F. 


156 


M.M.  J  z  52 


Menelas   ist  bei  ihr,  kniet  nieder,  drückt  den  Kopf  an  ihr  Knie 

3  ' — ^  ^     ,  •?  ^:-~-        ,.  3 


Sie  zieht  ihn  zu  sich  empor 

s- 


\,  ;hn?itti-4?ii^ 


S; 


^ 


> 


xe: 


"^ 
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Orgel , 


(Der  Vorhang  zum  Schlafgemach  ^  ^ 

entzieht  sie  den  Blicken)  -»^      Jj«     h«.  ^ 


(im  Hauptgemach  ist  lautlos  die  Dienerin  eingetreten  , 

Ruhig  (tranquillamente)  M.M.  J  r  72 


Aithra   winkt  ihr,  die  Lichter  zu  löschen) 


leise,  aber  boshaft 


Orgel 
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Elfen 


ii^mmk^^ 


i^# 


w 


^^^^^^Mi 


i^-ä. 


i^-      ,IJ-     11^^ 


iS 


^ 


* 


E 


Orgfl 


^ntjt^f^ 


* 


(Aithra  ergreift  den  schwarzen  Zaubermantel,  der  vor  ihrem  Thron  lieg-t) 

204  .    Etwas  fließender  (piü  mosso) 


mm 


^== 


^^^l 


^^ 


%ß-   m 


$ 


Auf    e-         -  wi-ge 


Elfen 


0m^ 

^  ^ 


^ü 


(j'  it^-y  ^ 


^ 


5fe 


* 


ha   ha  ha   ha, 


M 


^- 


rut  8 


^Jt;J-l  j 


o 


E 


^ 


p-friiffr'^r 


DI 


> 

Ai. 

TT 


v--tfii<i*7  a 


TT 


-«:>-     / 
r^^^ 


1 


v^i^'vwwv^'^^^-v^'vv^i'vv^ 


a^ 


^ 


i! 


? 


f^ 


f- 


r 
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pte 


(im  Hauptgemach  erlöschen  die  Lichter,  so  auch  im  Schlafgemach) 


l  •<  Uli 


^^ 


^^ 


^ 


Elfen 


Zeit. 


u 


^ 


Die    teu     -      ren 


i  '^'■'^'^^^i 


^ 


N' 


ha    ha  ha  ha, 


hhiJ"       ^^tf^H^-li  J^ 


g^      ^rgy^if^^ 


^ 


^^^ 


^ 


s 


-/ 


^^ 


«^ 


.  ^^»^■>^>%<^>^.<.'V^^'V^'V>^^.^^*i'»-V%^^   ' 


gjjsj   ^-r^ — ^nn 


■V^v^^^^^-v 


3= 


^ 


-o- 


ä= 


Ö^ 


■»- 


^ 


Orgel 


^^ 


^ 


205^^^^*^^^  den  Mantel  haltend,  scheint  noch  zu  zögern,  sie  ist  vom  Mondlicht  unsicher  beleuchtet) 


Elfen 


*fc^ 


P=$ 


^^       J-        ^ 


^ 


w 


^ 


«i-B* 


:  A  <r<° 


py^ 


±m 


Orgel 
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Eine  Solo -Elfe  (im  OreJigster),? 


Elfen 


Orgel 


(Im  Nebengemach  rechts  wird  bei  schwachem  Licht  die  Dienerin  sichtbar;  sie  legt  Gewänder  in  eine  Truhe,  zu  Oberst  Kostbarkeiten, dar- 


Elfen 


Orgel 
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unter  das  Fläschohen,  das  sie  in  einen  goldenen  Behälter  verschließt) 


Orgel 


206 


Aithra  (stampft  auf)        ^ 


Elfen 


Orgel 
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Aithra  wartet  noch  eine  Weile  bis  alles  still  ist.  Auch  die  Dienerin 


Orgel 


hat  die  Truhe  verschlossen  und  ist  auf  ihren  Armen  eingeschlafen) 

Sehr  ruhig  (quieto) 


Aithra  wendet  sich  jetzt,  den  Mantel  schwingend, 

Immer  la.ngsa,meT(sempremllentando) 


^ 


"l^ftj  r-m 


io  tij  j j  tt^  1 


x^r^i 


J-^ii 


,iTrm.     /jt-^ 


% 


TS51 


Tj- 


-ro- 


«f= 


dem  Schlafgemach  zu)    Ol 


*Ä 


^^ 


J^=^ 


Xk. 


•9-"       — 


Vorhanff 


^^ 


=§= 


:8: 


4i 


ff  ff     3o       H^ 


P      n      7 


TT 


331 


m: 


* 


i 


i4 


^ 


1= 


:«= 


Orge 


^# 


P^ 
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Zweiter  Aufzug 

I.  Szene 

Leidenschaftlich  bewegt  (con  moto  appassionato)      ^ 


\h\  r  X  M.  Ji 


t 


Piano 


f  ' 


,v-Wt<i'  ^^r 


^i 


m 


i>^ 


Wtjy 


JÖ^ 


--■-     ■•■■-•■■■»• 


^ 


Hl 


STT 


M.M.eJ^84 


V V Orhäng"  auf  /  Ein  Oezelt,  weit  geöffnet  auf  einen  Palmenhain,  hinter  dem  das  Atlasgebirge  sichtbar  wird.  Zur 
Linken  Eingang  in  den  inneren  Raum  des  Gezeltes.  Hier  steht  eine  Truhe  mit  reichen  vergoldeten  Beschlägen.  Helena 
entnimmt  dieser  einen  goldenen  Spiegel  und  flicht  Perlenschnüre  in  ihr  Haar.  M  e  n  e  1  a  s  schläft  zu  ihren  Füßen 
auf  einem  Pfühl. 

.?_. 3^ 5, 

3  ,  '        >\    ß--m-        3  „  T-~^     #♦         3 


Hei. 
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Hei. 


M 


cresc. 


m 


Hei. 


ber 


lan  -ge        Zau 


u. 


^^p 


^^^ 


1 


T-dT" 


=f^=* 


=8= 


^B 


^£]i 


:^ 


f^ 


"TT" 


*% 


2  M.M.  cl=96 


s 


Hei. 


-O- 


ber 


nacht!  Noch  lebhafter  (Ancora  piü  All?) 


^ni  ^i  ^is] 


^ 


^ 


^ 


:2L 


1 


»rg 


Irmr 


*- 


/ 


^ 


/2 


J^nJ^^ 
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Helena 


*4 


B 


Ö 


Hei. 


B 


jst 


hier  be  -  en 


det: 


Am 


^m 


■fjyn^^^ 


=^ 
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Men. 


Men. 


4-ü        (er  wendet  sichydasSchwertandie 
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Blenä  (indem  sie  das  g-oldene  Gehäuse,  worin  das  Fläschchen,  raitsamt  dem  Becher  in  die  Truhe  zurückwirft) 
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^ 
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II.  Szene 

Sehr  schnell  (mmce)  m.m.  J  =  48 

(Das  Annahen  einer  Reiterschar,  jäh  wie  ein  Sturmwind,  wird  hörbar.) 
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(Krieg«r  der  Wüste  in  Kettenpanzern  eilen  heran  und  nehmen  im  Hain  außerhalb  des  Zeltes  Stellung) 
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(Läufer  stürmen  herein,  werfen  sich  vor  Helena  nieder) 
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(Altair,  der  Fürst  derBerffe,  ein könig'licher  Mann  mit  ra])en- 
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schwarzem  Haar,  tritt  heran,  Bannerträger  ihm  zur  Seite) 
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P  du  r'fr 


^ 


.46 


(Er  läßt  sich  auf  einem  Knie  vor  Helena  nieder,  indem  er  mit  der  Hand 
Die  Läufer  erheben  sich  und  stellen  sich  im  Hintergrudd  vor  die 
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die  Erde,  dann  die  Stirn  berührt.  Altair  erhebt  sich  auf  ein  ^rnädig-es  Zeichen  von  Helena  und  winkt  seinem  Gefolg«.  Die  Läufer  tre- 
\  Lanzenträger) 


4 


I 


w 


^:  J,l;t>J»:   «L^ 


j-  t\)^s'    i  it>  r  I 
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(Zwei  schwarze  Sklaven  laufen  hervor  imd  breiten  vor  Helenas  Füßen  einen  golddurdiwirkten  Teppich.  Helena  lächelt  und  setzt  sich  auf  die 
Truhe,  die  mit  ihren  goldenen  Beschlägen  einem  Thronsitz  gleicht.   Menelas,  das  bloße  Schwert  Inder  Hand,  tritt  hinter  Helena.  Altair  steht 

*Vlc.Clar. 


aulSerhalb  des  Teppichs.  Helena  winkt  ihm  mit  anmutiger  Herablassung,  den  Teppidi  zu  betreten.  Altair  tut  es,  indem  er  am  Rande  des  Tep- 
^idis  noch  einmal  die  Kniee  zur  Erde  beugt.  Helena  sieht  sich  nadi  Menelas  um  und  winkt  ihm,sich  neben  sie  zu  setzen.  Dann  bedeutet  sie 

Altair,  indem  sie  ihr  Kinn  gegen  ihn  hebt,  zu  spredien.) 
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Altair  (mitgresenktemAntlitz) 
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So  will  es  A  -    i        -      thra, 


so  will  es  Mor  -  ga  -  na 
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Alt. 
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^s 


^ 


2^ — ( 


^ 


^ 


ife^ 


Ö 


^^  ^  ■'  T  "^p^ir  'T    pj:f  i  a  i: 


hJ-    ^^ 


Alt. 


A.  7903  F. 


198 


Alt. 


=«^ 


Jf^ä^^l^ ''=^M. 


^^ 


p 


1^ 


I 


%   .»^>v«»i 


pp 


IfJ       t|J^§ 


j^'       ^  it^  14JL 


g 


^P 


P 


M 


te' 


S 


f  ^^^<^iT|  ^r 


f       Iß      F 


Alt. 


wal 


tig    gleich  ei-nem     Heer,  das 


fun  -  kelnd    in 


Etwas  ruhiger  (meno  mosso) 


Alt. 
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Helena 
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-J   ^I1   t 


Fürst  der     Ber  -  ge,  wir        grü    -     ßen  und     dan  -  ken! 


"X'r  ^^rTrV'^^ 


Alt. 
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dir. 


in    den  Staub! 


(Helena  steht  auf  und  tritt  auf  Altair  zu;    Menelas  ist  gleichfalls  aufgestanden) 
53     Das  Gefolge  tritt  auseinander  und  gibt  dem  Blick  eine  Gasse  frei.  Hinten  werden  von  Schwarzen  große  Truhen  vorbeigetragen, 
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(indem  sich  Helena  wendet,stiä'zen 

Wieder  schneller 

(piü  moto) 
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,'^iM^  ^^^ 


(Die  Mädchen  sind  schnell  auf- 
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gesprungen  und  ihre  Stelle  hat  eine  kleine  Schar  von     schlanken  Jünglingen  eingenommen,  faßt  noch  Knaben_anter  ihnen Da-od 
_die  sich  vor  Helena  mit  gesenkten  Häuptern  auf  die  Kniee  werfen.) 


55  Etwas  gemächlicher  (zw  tempopoco  comodo)  M.M.Jr84 


Fag.ÄBaßclar 


Altair  (dies  alles  mit  gebietender  Gebärde  beherrschend,  aber  den  Blick  leidenschaftlieh  auf  Helena  gerichtet) 


56   Heftig  bewegt  (con  moto  violente)  m.m.  J.=  88 
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58  Etwas  ruhiger  {poco  meno  mosso)  mm.  J.  =  76 
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al  -  le  rie  -       -  fen: 


(Die  Jünglinge  und  Altairsprin- 


_.,,  ^Uie  Jungunffe  und  Altairspni] 

Die  Jung'Iing'e       gen  auf,  und  indem  sie    ihre 


^ 


Altair 
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Da-ud  (mit  höchstgesteigerter  Ergriffenheit  ei- 
nes  jungen  Herzens, einen  Schritt  hervortretend) 
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Ruhig'  und  schmachtend(aber  ohne  jegliches  espressivo) 
itranquillo  lang'uendosi  senza  espressione) 


Alt. 


Ba-na    1^     b''|>^       P--  ]f'      J       J)|     r"       ^ 
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i ö 1 


Viel  schneller 

(moltopiü  mosso) 

(er  verhüllt  sich 
und  tritt  hinweg) 


Da-nd 
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Altair  winkt, und  die  Jüng-linge,  ihre  blanken  Schwerter  g-ehoben, treten  nach  rückwärts  und  sind  verschwunden. 

(Da-ud  anstarrend) 
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Helena  (sucht  mit  dem  Blick  Menelas  und  tritt  zu  ihm)  CUlando 


Ruhiger  (meno  mosso) 


Men. 
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Hei- 
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Wieder  ruhiger  {calmando) 
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lei-ters!  Der      Na- men -lo -sen, der  Fremd-lin-gin,die  ü -ber 
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^^ 
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^ 
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Die  JÜngrllng-e  (außerhalb,  unsichtbar) 
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m 


r  ^r    ff 


m 


Hei  -    ße 


in 


spie  -  len  -    dem  Kamp-fe 


flie  -  ßen       das 
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^ 
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^^ 


* 
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ü 
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*r 
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(zu  Helena^        b 
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Un-er-träg--      -licli        Spiel! 


Wor  -  ü  -      -  ber 
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Jag dhörn er  hinter  der  Szene 

(Er  klatscht  in  die  Hände.  Sohwarje,   Jag'd;  und  Kriegswaffen  tragend,  treten  hervor.  Menelas  mißt  Altair  mit    einem 
L^         (zu  Menelas)    bjt* 


hoheitsvollen   Blick,  nun  völlig:  seiner  selbst  bewußt) 


69 

Menelas  (stolz  und  ernst) 
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Herr   -    li  -  che 


■;:r^gi.p^;/f    i  t^'^V^f^f 


^ 


41t. 


Lieb  -       -  ling  der      Göt  -  -  tin,  aus  ih-nen  zu      wäh 
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Men. 


70        Altair  (mit  kaum  verhohlener  Geringschätzung) 
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Alt. 


dir. 


zu  Eh  - 


ren  stell'  ich  ein 


PP 


^^ 


w- 


w. 
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72  (üa-nd  tritt  auf  den  Wink  Altairs  hinter  einer  Palme  hervor  und  neigt  sich  vor  Mene- 


Alt. 


las,  die  Hand  auffe  Herz  gelegt) 


M6neläS  (die  beiden  niclit  beachtend,  blickt  sein  Schwert  an,  das  bei  der  Zeltstan- 

Langsamer  [meno  mosso) 
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{Altair  wirft  Menelas  einen  filiok  der  Verachtung  zu,  gebietet  Da-ad  durch  einen  Wink, zu  bleiben  und  geht) 


Men. 


Men. 


Men. 


Men. 


^ 


^f  A.75 
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75 


(Die  drei  Schwarzen  treten  herein,  Jag-dspeere  und  ein  Hifthorn,  auch  einen  leichten  silbernen  Helm  dar 
iietend)  (indem  er  gegen  das  Zeltinnere  tritt, wo  andere  Schwarze  bereit  stehen  und  sich  anschicken  ihm 


Men. 


statt  des  langen  Oberkleides  ein  kurzes  zu  reichen) 


Menelas 
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(er  tritt  ins  Zelt  und  wird  für  einige  Zeit 
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Helena  (ucht) 
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1       {ancora  piü  tranquillamente) 
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^ 


^ 
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accelerando 


Da-ud    Etwas  lebhafter  {^oco  piii  mosso) 
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Da-ud 


Früheres  Zeitmaß  {tempo  primo) 


Da-ud 


£ 


bin     ge  -  bo-ren  zudei    -   nemKnech-te 


bis    in   den 


^ 
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^ 


Da-ud 
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Da-nd 


¥ 


Immer  ruhiger  {sempre  calmandosi) 


Da-ad 


Da-Bd 


er  eich  blitzschnell  und  verschwindet) 

accelerando 


(Helena  wendet  sich  lachend  von  ihm) 

83  Lebhafter (/??«  animatu) 


T^M¥^ 
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Mäßig  bewegt  und  fließend  (con  moto  moderato) 

(Helen  a  nimmt  dem  Sklaven  den  Helm  ab  und  reicht  ihn  Menelas)       Menelas 
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Men. 
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36  Lebhaft  (animato) 
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werden  (calmandosi) 
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r  v^fy-tr'ff^^jr 


* 


i^ 


P 


Men. 


?: 


und  lausch      -      te  bis     an  den  A      -       bend 


# 


i 


■KSm 


"virm 


^ 


U 


S 


^^ 


i 


!^^ 


J- 


H 


^ 


«f: 


i  *      .»:  ^ii^ 


*  /  J  ||J-.-J  L J-  — V 


W 


%f    '^  f 


W 


Hf    r 


A.7HU3  F. 


225 
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Immer  lebhafter  (sempre  animando) 
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hat.  Die  ihm  nacheilenden  Sklaven  bieten  ihm  Jagdwaffen  dar:  der  eine  Bo^n  und  Köcher,  der  andere  leichte  Spieße_  von  diesen 


ergreift  er  zwei  und  verschwindet) 
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Drei    Sklavinnen,  die  Gesichter  hinter  Goldschmuck  ver- 
borgen wie  hinter  einem  Visier,   kommen  spabendaus 
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Die   drei   Frauen    haben  in  Helenas  Rücken  die  andere  Seite  der  Bühne  gewonnen.  Auf  einen  Winlt  der  Mittelsten  eilen  die 
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b?  kl?  Ps 


f  •     ¥  ^r 


(Diebeiden  Dienerinnen  sind  unterdessen  ohne  dije  Geräte 

rp»p*p'  gW^pT  Tff 


Alt. 


kel       der  Welt 


in  sei-nemBet  -  telsack  tra  -  gen:  denn     sie  ist 
a  tempo 


r 


wieder  herausgret^'etenund  folgen  mit  den  Aug'en  der  Jagd) 


^^ 


sg'etreten 


i 


p  ¥^      ff  ilp  ^ 


):       V  -^^-^ 


PPP 


AU.      - 


stär  -  ker  als     er 


und  zündet  ihm  nachts das      Ge  - 


J^. 


^^^^^m 


:^^ 
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j.^J.  l>Jl^ 


j)  y    y  T" 


/ 


^^^^ 
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BK 


=  ^ 


^ 


^^ 


M-        h5' 
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I.  Dienerin 


^^^f=^^P'^^=F=f 


125 


Hei!         DieGa-zel-le! 


I  7^^ 


^P 


Alt. 


zeit 


2^ 


i 


M.  M.  J-  =  130 


A 


* 


^ 
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^ 


#* 


^ 
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0 


s 


/ 
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^ 


I.Dien. 


^%^ 


^ 


I.Dien. 


±± 


Beide    zugleich 


die  kühnen  Rei-ter 


n.  Dienerin 


Y  7P  Hr  ii^j^^v):       y 


Sie  bricht  zusammen! 
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I.Dien. 


U.Dien. 


m 


\   V  p  p  p 


stürmen  dahin! 


Herrli- che  Jagd! 


i      -^  i^Ji  N 


-iSM- 


~l      vjt 


f 


Herr-li-  chejag-d! 
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% 


f 


-^w^ 
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^ 


i?£ 


Alt. 
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I 
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f  ,ir  r  pffpi^ 


£ 
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AU. 


Au   - 
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W: 
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KP 
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s 
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i 


fa»fe 


i 
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F 
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^ 


Denn 
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m 


AU. 


Hü  -  -  -  -  -  te  dich  Fürst,      du      Schnell 

M.  M.  J.  =56 

Etwas  ruhiger,  aber  stets  fließendes  alla  breve 

(poco  meno  mosso,  ma  sempre  allabrevel i r— ^  _— - r 


ent     - 


U=i^ 


t=^ 


Aithra.   (zwischen  den  Zeltvorhängen  halb  verborgen) 
I (Helena  zurufend) 


^^ 


ly     «  i 


?    vi)  J^ 


P 


He-le-na,  ich  la  -  che! 


dei-ne  Be 


$ 


(hoheitsvoll) 


^^ 


^^'F^ 


Hei. 


-&^ 


flamm 


ter! 


Ü  -  ber    dem  Gast . 


^m 


^ 


i 


.1    rn 


* 


m 


^ 


-t 


■  tf^^  J^ 


TTi 
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Aithra, 


Hei. 


fee 


P^^^ 


m 


^^^z 


:tj    m      «P^ 


dräng-nis    -    se     al  -  le, 


^^m 


^^^ 


ach dei-ne  Schmer  -  zen  sind  die  Kin      -       der 


te 


£ 


a 


# 


P 


wa-chen  die         Göt  - 


-  ter 
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^fe=^ 
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^ 


-m 


'M 
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g^ 


^ 


^ 
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^ 


Aithra 


^ 


P= 


?P^ 


dei-ner  Schön    -     heit 


und   sie  glei  -  chen  doch     im  -  mer  wie    -    der  ih  -  rer 


iJ      l    I  i 


^ 


I 


Hei. 


Z7Z~ 


je 


den 


gleich  _ 
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l^^f^JLJ 


^ 


^^ 


-J — ^ 


"TTi 
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p 


^J__k^ 


¥11 


19-^ 


Ö 


PTT- 


f-^ — -r 


^ 


Aithra 


Hei. 


251 


^ 


^ 


de  -  nen       Mut    -     ter! 


Ja, 


sie  glän  -  zen      wie 


TT» 


^ 


-  ke  hül     -       len         sie       ein 


♦ 


M 


^ 


^^ 


ii 


ü 


s 


Cj"T  cir  1°' 


r<-r  r  r 


v^i.  fj^i^  ^n 


i^ 


:8i: 


3E 


TT.- 
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m 


Pur   -     pur und  Gold!. 


in  sein Ge     -     schick! 


Noch  etwas  ruhiger 

(anoora  meno  mosso) 


—=^^i        -y~^^  espr^  J,    2 


PEEEEE^ 


^ 


-»7 


PP 


t:         -d- 


m 


9^ 


TT- 


•&■' 


(anfang'S  wie  gebannt  von  ihrer  Schönheit) 


Alt. 


^m 


1 


m 


^ 


Alt. 


? 


raf       -        fen! 


Aus  stür  -  zenden       Städ     -      ten      ü   -    ber  dem  Bran  -  de 
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A 


^ 
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¥ 
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Alt. 


Alt. 


m 


^^ 


^ 


bö.  I,. 


f  g^Mf 


(ausbrechend) 


AU. 


^ 


-  ste 


dem        Stärk  -  Sten- 


ge-seilt! 


(Helena  Schritt  für 
Schritt  folgrend,  in- 


^_ 


mM=A 


\MM=i^ 


-rr. 


w 


^m 


■t 


tl: .     "• 
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i^S^TM 


it 


tt^T'JW 
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\i 


^ 
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Alt. 


131 


Etwas  ruhiger  (poco  meno  mosso) 
Die  Stimmen  der  Jünglinge  (außerhalb,  sehr  pahe) 


j->ie  i3V/immt!U  uer  u  uug iiiiK  e    lauuernaiB,  sehr  nahe; 


k*- 


'£ 


i 


Im   San     -      de    verschmachtich  als  ein  Ver- fluch  -  ter,  der  dich 


ge 


^ 


Alt. 


S 


V  y  ■• 


Stöh  -  nen! 


* 


^^ 


wte 


rjy  7  p  7  J: 


Ä^S^it^EB 


^ 


^. 


^ 


^ 


?f 


pp 
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ö 


e: 


^: 
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n 


-0 — 0- 


■* — # 
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Tempo  primo  sehr  lebhaft  (molto  vivace) 


0^ 


kH. 


2    Dienerinnen    (Beide  lachen  hell  auf) 


Bei- de  zugleich 

t 


S 


Bei-de  zugleich 


^ 


i 


St.  der 

Jüng-1. 


sehn  und        nicht 


he 


ses     -    sen! 


8- 


ä^^^^t^g"^^^  ^^  \^f^  w/  r  r  M^ 


m 


i-j-ji 


m 


I  c 


\>r=^j) 


p 


m 


^ 


m 


«3 


I.Dien. 


n.Dien. 


i       V  P  P  P 
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*s 


I.Dien. 


n.Dien. 


Herr-li-chejagd! 


A-berwasjetzt?  He-le-nasieh! 


4-  ^     ^  J^JlJi 


Herr-li-cheJagd! 


^^-  ^J-f)i^ 


fr-.. 


^>-^^^^..J^f^-^ 


^ 


^ 
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I.  Dien. 


II.  Dien. 


Der  dasSchwert!Me-ne-las! 


(voll  Staunen) 


i     1   i     p>p  f  g 


f¥^ 


E 


Sie  heben dieWaf-fen! 


Der     den  Spieß  sich  zu  weh  -  ren! 


^ 


—  A ^  ^ 


i 


^B 


^ 


f=fe 


fe 


-^^ 


Ö 


'H'-»- 


tid''»^^U  ^  I, 


^     >ri4kg:  ^ 


i 


^. 


\t  1  1 


m 


-^ 


^^33 


=t 


g 


i 


Cg-ellend) 
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ll5 


rt 


P 


1=^^ 


^      7^      p 


I.Dien. 


n.Dien. 


Ge  -  gen ein-an-der!  E  -  le  -  le-lei! 

,        (gellend)^ 


Den 


g 


^ö 


m 


m-  V9 


Ge  -  gen  ein-an-der!  E-le- le-lei! 


tfJffllM 


^fe 


:^ 


I.Dien. 


II.Dien. 


f 


Rap-penher-um        wirft  Da  -  ud! 


bc 


^m 


w 


rJi 


iV  ü-^-  ^" 


^t^^'r  r'j 


Me-ne-las  jagt  hin-ter  ihm 


i 


ffi 
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r 


m 


^ 
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(Aithra  hat  sich  nach  rückwärts  zu  den  Diene- 


I 


^r    p  P  p  p  r  ^ 


i      yj 


I.  Dien. 


n.  Dien. 


^ 


KII3E 


DerRap    -    peist  schnei     -       1er  den  Hü  -  gel  hin -an! 


$ 


her! 


Bläser 


^ 


l>i» 


[_^    C-U 


s- 


l^gr^r^^m^K 


^ 


^; 


si 


«s;- 


^ 


*f 


* ;  -* 


ff_^'^ 


* 


rinnen   gewendet) 


Aithra 


P ^     , .. 


Ha! 


der  Abgrund  hinterm  Hü -gel! 


^ 


^^ 


^ 


I.  Dien. 


n.Dien. 


^^ 


2zz= 


Erholt  ihn  ein! 


(schreiend) 


E-le-le- 


i  y  JiJ^  p 


Er  fliegt  ihm  nach! 


*.T^ 


E-le-le- 
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Aithra 


l.Dien. 


n.Dien. 


!      ygp'p 


:t=^ 


Ach-te  deinLe  -  ben! 


^ 


Ah! 


■>  i         "P 


Er 


j      y  - 


fe 


^E* 


^    i  P 


Ah! 

* 


r    ^  j 


Ah! 


^ 


Er 


^  7     -• 


^ 


Ah! 


Ah! 


Er 


ris? 


giJ7    7    74-^^ 


ri^FffM 


*E5 


^ 


/ 


>■     >•  .  >- 


crV=^ 


^ 


,|£!f 


V  ^  J^ 


135 |j^ 


i  7       ^    vT  ^ 


Aithra 


stürzt! 


Er   stürzt! 


Weh!      Da  -  ud! 


r  ^  i      ^tJJ      7    I      E  ^  7']-  i  p  ^ 


I.Dien. 


n.Dien. 


stürzt! 


Er    stürzt! 


Weh!       Da  -  ud! 


^ 


y     i       y  \i  yT  t  P 1^ 


^^ 


►o-=- 


stürzt! 


Er    stürzt! 


Weh!       Da  -  ud! 

(Die  Hörner  hinter  der  Szene  blasen  die  Jag-d  ab) 


4  Hörner  %£*'& 

2  Trompeten   /i.4'    #  U^ 
4 Posaunen     X'l?.    ■  r     f 
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Hl'.  Trp.  Pos.  hinter  der  Szene 


„     136 

Rascher  (piü  vivo) 


^ 


i  ^p  \>f    '  r  V  ^ 


Aithra 


I.Dien. 


n.Dien. 


Weh! 


Da  -  ud! 


Ö 


^^=4 


J  V    M 


fe 


Weh! 


Da-ud!. 


l   "/M-       \  i,J^U-      1^  l  '1 


Weh! 


Da-ud!_ 


^ 


Altair  (den  trunkenen  Blick  auf  Helena) 


^ 


^ 


Y  ji     7 


Der  Kna         -         be  stürzt! 


Alt. 
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ff 


^v  r       ff  ff  t^  r  f  f  ^p 


Alt. 


Söh 


ne  im  Zelt    hab  ich    ge     -     nug! 


2  Tamburine    - — -fi — J 


'JÖ' 


j r 


Hint 


er  der  Szene  /  *  Triangel        ^^   o- 


ff' 


T- 


Pauken 


'S- 


w-fr^ 


^^^P-n 
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i-r-"  r  ^^  r  "r  ^ 
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Hörst  du  die  Pau 


Jl 


1' 


ken? 


Heu 


te    Nacht 


-iL 


-r 


<ir 
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Alt. 


S 


m 


b*  \>i 


^ 


r  r  TiT 


dir 


und     mir. 


und  kei 


-Jl 


XI 


Jl 


nem   drit 


-     ten 


-iL 


-J- 


•/  ^  V 


jL 


•Sir 


*■ 


r- 


ib^ 


^ 


/      p  ü 


^ 


k 


^^^p  = 


m 


E^ 


^t 


s 


pf 


ES 


r 


^ 


^f 


3-^ 


^ 


^ 


I 


A: * 


^ 


crescendo 


;  I  i-l»,:,^^?^ — •[  t 


i 


bp*!    ^ 


ft 


W-      J.-    T^ 


i' 


^m 


^^5 


Alt. 


be-reit  ich  ein  Fest! 


Hinter  der  Szene 
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afe 


i^ 
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^^« 


feüi 
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/^ 


^^i  ^  ^  - 
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^-^ 


^5 
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138 


IV.  Szene 

Schwarze  bringen  von  rückwärts  auf  einem  Teppich  4en  toten  Da  -  ud  getragen  und  le- 
gen ihn  in  der  Mitte  nieder. 

Langsam  J  =  d-  des  ^  m.  m.  J  =  es 
(lento) 


3m 3^3 


^ -v^      o  m  ^   'j  ^ — ^    »J  ^  fim      m  » ^-^ 


"i^  y-^j) 


-T- 


T 


II     ni  1  l    1 


v=    ^  ^  j!     •?  ^  7  i    •?  II   ^  f  j;  ^   - 


jangsam  J  =  J-  des  '^^  m.  m.  J  =  es 


AUair  ist  Schritt  für  Sehritt  zurückgewichen  und  tritt  jetzt  hinter  den  äußersten  Vorhang  des  Zeltes.    Aithra  und  die  Dienerin- 


nen nähern  sich  dem  Toten.   Die  Sklaven  sind  sogleich  verschwunden.    Helena  steht  rechts  von  den  sich  um  Da-ud   mühenden 

Frauen. 

cresc. 


,.rT?m^ 
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Ö^a 


139^ 


^^ 


/ 


po     r 


j 


^ 


i 


# 


jQ^ 


-W 


JÖ^ 


MenelaSgdas  bloße  Krummschwert  in  der  Hand,  tritt  rechts  hervor.  Sein  Auge  ist  starr  und  furchtbar,  als  verfolge  er  einen  Schritt 
für  Schritt  vor  ihm  zurückweichenden  Feind. 


So  dringt  er  mit  schweren  Schritten  bis  gegen  die  Mitte  vor,  wie  angezogen  von  Da  -  uds   Gegenwart,  aber  ohne  ihn  eigentlich  zu  sehen. 


Aithra   und  die  Dienerinnen  werden  den  Herannahenden  gewahr  und  springen  erschrocken  auf,  ihm  die  Handeln  Abwehr  ent- 
gegenstreckend. 

14-U  Menelas  wie  ein  Mondsüchtiger  bleibt  vor  dem  Toten  stehen. 


A.7!»0;<F. 


* 


Sehr  ruhig  [tranquülamente) 

Helena,  (ihm  entgegentretend,  ihn  sanft  anrufend) 


27'J 


i 


5f=F=H 


^ 


\ 


''ip_fyiir6;^ 


^ff 


fei 


Mein   Ge    -     lieb-ter! 


s 


1 


w 


^ 


^»^^ 


s 


jS^/-; 


1 


5fe 


Orgel 


i 


ute 


^ 


iP 


«*  I 


t>a      t^;f 


F= 


^^ 


=4 


f 
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u  r   » 


Hei. 


Me 


ne-las! 


MenelaS  (wird  mit  einem  Schlage  wach  und  lächelt  sie  unbefangen  an) 


fe 


^ 


He    -      le-na,  du? 


^3iE$ 


^ 


i^=^?£|r 


Wie 


# 


¥ 


Men. 


Orgel 
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Helena 


Men. 


142 

(sie  windet  ihm  sanft  das  Schwert  aus  der  Hand) 


l     iJ^   J^    J^ 


Hei. 


Men. 


Ge-gen  den 


^  V    J^  M 


(er  läßt  ihr  das  Schwert) 


j^llJ^J  J^h 


l         iJ^jU^ 


^ 


Hei. 


d      7 


$ 


Kna  -  -  ben,       den      arg- lo     -     sen,  sieh! 


Ge-gen  den 


M 


^M 
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S 
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P 
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Hei. 


* 


*        143 


i'lJ^llJ^   P 


Hei. 


7         7 


sie. 


zu    tot  -  li  -  chem  Streich. 


Altäir  (links  hinter  dem  Zeltvorhang  hervorspähend) 


i 


E 


i: 


^m 


s^ 


Sein     Schwert 


wird 


^^ — ^ 


P 


^ 


^ 


^^ 
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3 


Menelas 


m 


V 
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1^^'  ||JV<^ 


Ge-gen  ihn . 


er  -  hob  ich  die 


'>  i'B  "P  ,  P  r       r  iT 


Alt. 


schwin-gen  der  Mann 


der        Schön 


sten  _ 
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Men. 


b*  1^*  W 


Helena 


Alt. 


Hei. 
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Hcl. 


stür  -  be, 


* 


denn  das 


st        der     ein    -  -      zi      -         ge 


(hebt  erschrocken  die  Hände  übern  Kopf) 


Men. 


poco  accelerando 


"TT- 


PPM 


^ 


Hei. 


Weg 


na   -    he        zu      kom 


-    men 


(er  sinnt  nach) 


^ 


^m 


Men. 


? 


frech  und  ver     -    we   -    gen 


sei  -  ne    Ar     -      me 


.          HolzbL____- 3 

J                  J             J"^ 

Jjhj ^  ,  4 

1 "T j 

^        ^^                             ^                       ^ 

f.                 -^cresc.     T            ~ 

Hei. 


Men. 


A.  7903  F. 


382 


>145  accelerando 


ff 


Men. 


und     al  -  len        To  -  ten, 


die     um  mich  star-ben 


un  -  be  - 


S 


,  J^^^^  \^f^H  iiT^ 


p 


^ 


M 


m..  1^:^ 


^ 


Ä 


i 


i^ 


^^ 


ä 


«f?t^ 


cresc. 


V-rrr  'fw 


S-Ji— 4- 


^ 


146 

Helena  Lebhaft  {animato) 


m 


^^^ 


[^MT      P 


^ 


Ihr,. 


die         lebt . 


und  bei      der  zu  blei     -      ben 


!?  ¥  #r     He 


Men- 


dankt. 


Lebhaft  (animato) 
espr. 


#-#- 


^^ 


S 


^135 


^ 


^ 


?J 


m 


h 


^ 


3E 


£ 


S^ 


P 


^ 


Hei. 


A  7»03  F. 
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accelerando 


^ 


Hei. 


und  nicht 


ich_ 


^.J^fcg 


#^ 


FP  ^^?  Pit/^ 


u^ 


^ 


1^ 


-tS^ 


:?' 


[2= 


:  -* 


i^ 


(Menelas  starrt  sie  mit  dem  Ausdruol<  höchsten  Entsetzens  an,  dann  fährt  er  langsam  mit  der  Hand 


147  Sehr  lebhaft  {molto  allegro) 


Doppelt  so  \2J\^^W(\.{doppiop&,lmto) 


Hei. 


über  die  Stirn,  wie  um  Vergangenes  sicli  aus  dem  Gedächtnis  zu  streichen  und  wendet  sieh  traurig  zu  dem  toten  Da-ud,  den 
Schwarze  von  der  Erde  gehoben  haben  und  nun  ihn  haltend,  regungslos  dastehen) 

i  Menelas  3      . 3. 
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Men. 


Au - ge ! 


-ff«  5- 
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A-bermein  Freund . 


Ff 
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''I?   ^P  P 


li  -  gen 


Men. 


auch. 


Lebhaft  (animato) 


150 
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